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Egy halott. 
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Lángot szitó, vért forraló poUtikának 
egykor hires, utóbb csöndessé vált embe
re költözött el oda, a hol nincs politika, 
nincs gyülölség. A hol megfér, hat láb
nyira a föld szinétől békességgel egymás 
mellett az oláh a xragyarral. A hot ma
~asra törő álmok nem tesznek senkit hi
ressé vagy hirhedtté. A hol a felekezetek 
között se válik egyik a más halálos el
lenségévé annak okán, hogy ki legyen az 
esperes, vagy a püspök. 

Meghalt Ratiu J á nos dr. a magyal·or
szági románoknak egy időben politikai 
vezére. A Hieronymi erős keze által szét
ugrasztott nemzeti komité elnöke. A me-

·rA~CA. 
= -===== 

A vizhordó szamár. 

POLITIKAl •APILAP. 

FELELŐS SZJ>RKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e t. 

marandum szerzője, ·és az annak miatta 
inditott hires pör fővádlottja. 

Meghalt .,az oláhok apja". A mikor 
Kolozsvárra az oláhok ezrei csődültek, 
hogy a mártirokat a törvény előtt lássák, 
igy nevezte őt, a nagyok között az elsőt, 
az izgatók szóáradatától lázba kergetett 
román tömeg. A merre ment, a hová tért, 
azt harsogták : E!jen az oláhok apja ! A 
fáták koszorukat fontak és halommal ad
ták át domnu Ratiunak. Feleségét és le
állyát, a kik vele voltak Kolozsvárott, 
nem kisebb mértékben bálványozták. Ko
ronázatlan királynak érezhette magát az 
erdélyi románok között. Ah, felejthetetlen 
napok lehettek ezek előtte. Sok volt az az 
ötnegyed év ennyi mámorért, ennyi dicső
ségért. 

Nagy volt akkor a románok között 
Ratiu, az oláhok apja. Es a mint megö
regedett, és az enyészet borzadása érez
tette vele a közeli halált, mi volt akkor a 
románok között Ratiu ? 

Kolozsvártól mostanig sokat változott 
az oláh politika. Elsőban ís kettészakadt a 
románság. Két táborba száka.dtak. Az egyik· 
nek őrtüzeí Nagyszebenben égtek, a má
sikéi Aradon. A szebeni pártnak vezére 
volt Ratiu. Az aradié Mangra. Es a ld a 
kettőnek müködésébe pillantott, azt lát
hatta : a szelidebb irányzat Ratiné, a fő
memorandistáé volt. 

Jött más Yáltozás is, a melyct keserü 
lehetett Ratiunak, a ·nemzetiségi politika 
egykori generálisának látni. A politikai 

h<t vaioságos örJ.og ől meg8za;lt bos:zorkanyoK 
volnának. Mf'g is égotné ő 1H\t szivesen, ha meg
engedne, a csendőr fis a közigazgMás. 

Vala pedig valamely Vitro.:-i urnak egy hlu 
végében ékes uyliralója. A csinos, tornyos épü-

Irta: Kozma Andor. let :z.ö!d lombozat köt..ül önl<1lkedatt ki a domb· 
Beszé1jiink eg,ysLer a népró:. :"{em arról a tHtőn é.:; a nagy vizre nézt>e, le, mely a domb· 

melyi'\ a zamatos nérsz;nmüvekben valószinül· lábánál h·1mp11íygött tova. A n_varaió. meg a 
lenkedtk. Arróí, a melyik valósággal van. Van, kert gondvisL\iője János vala, a feleséges és sok 
mBrt dolgozik és terhet visel. Es pedig - családdal megv~1rt, időses z~ellér-ember. Kis 
őszintén szólva - több terhet visel, mtnt a nádas vlskója szerényen bujt el a fák mögé a 
mennyit dolgozik. kerts;; dr,mb tulsó lejtőjén. 

A mí id,~ges városi szemünknek az a dol. János rendes és csHndes ember voll. Nem 
gozás, a mit a lassu, nekézkes falu~i szegény· esett ráb.árnló nagyobb hiba sem az épületben 
ség visz · véghez, nagy nekifohászkodásokkal, sem a kertben, Sf~ télen. SH nyáron. Nyáron 
sürü pihenökkel megszaggato~t lomha tes~;ege · persze. sokkal n::-hezebb vo\ t Jánosek sorsa. 
tés csupán. Egv-egy városi házmester, ki s,:a· Nem épp?-n azért, mert olyankor az urak ott 
bad id•~jében biciklista és szociálísta s ki ver- lakhk a nyaral·iba. Hizen flzzel jó szé, borra· 
senyek évadján rakja a totaiizatőrt, mikor do· való, egy-két korty Cfősitő ital a bőséges kony· 
logra kerül-a sor, nébány óra a'at.t felfujja azt l hahulladék i3 cs~ppent c;urrant Jánosék jl:\vá
a keveset, a min a sz~gény falusi cselériember ra. Csak azér: \'Olt n·~héz a nyári sor. mert a 
nap kt'ltétől nap f•)gytáig elbabrál. Egy·egy dombon nem volt kut. S temérdek ám az a 
kisasszonyfonnáju, eífra.ka1apos városi szoba· viz, a mit nyarant~ a városi urnép elmosdik s 
leány a takaritásf időn belől alaposa:Jban fel- a mit a kert m"lgiszik. Jánosék szünte!en vi. 
mos ugyanannyi padlót, mint a mennyin nap· zet hordta. A hét nyolc fejü zsellér családnak 
hosszat elsurolgat két-három falusi cselédasz· egy vag-y több tagja ugyszólván & nap míndan 
szony. félórájában ott mozgot.t, bátán puttony nyal, a 

A falusi szegény8égnek lass·m jár az esze, dombtfltő, meg a folyópart közHtt. Icaz, hogy 
hát lassan jár a keze, lába is. Még a nyelve még lefelé menet sem f'ietett soh& egy sem, 
sem friss közötte másnak, legfeljebb egynémely víszont azonban fölfelé jövet annál keserveseb· 
szája rossz, t~lj~sen dologtalan vén banyáoak. ben vánszor~ott és nyögött val11mennyi a terhe 
A töhbi nn11 ug:: nóz e·~~~kre ~éR ma if:!, mint· alat\. Még sem p!!.naszktdtak az ural!nak a viz· 
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törekvések zsákjából kibujt a szeg, az 
anyagiság. Politika, irredentizmus ugy vál
tozott, a mint a püspökség álma kivánta. 
A mig lefelé ketlett küzdeni érette : fék
telen magyargyülölet volt, a lelkeket 
gyujtó csóva. Es a mikor már csak fe
lülről kell vámi mindent, alázatos simu
lékonyság. az állameszméhez való hűség, 
eskü, nyájaskodó politika a hágcsók, a 
melylyel a cél felé törtetnek. Es ez a cél 
megbontja a rendet az egy politikát üzők 
között, a püspökség kikül forog a világ. 
Ha Ratin maga, a mint hirdette, csak ra
jongásból, önzés nélkül folytatta politiká
ját : akkor meg kellett hogy undorodjék 
attól a meztelenségtől, a melyben az ó 
politikájának egykori zászlóvivői ma a 
közvélemény előtt állanak. Még ő előtte 
se lehetett tetszetős dolog: csak azért iz
gatni az állam és a magyarság ellen, 
hogy azzal közönséges strébe!'-politikának 
szerezzenek cselédeket. Ezt látta a Nagy
szebenben egyre visszahuzódó Ratiu, ha 
Arad felé tekintett. 

Es ezt láthatta az ő fegyvertársa, Lu
caciu Lászlé. LacfaluróL A hires, im
ponáló megjclenésü oláh demagóg elvesz
tette a kenyerét, a mióta a román poli
tika igy változott. A politika ma a romá
nok között csak a püspökség után való 
kétségbeesett harcban érvényesül. Ott pe
dig Lucaci u nak nincs terc, lév6n a püs
pökség a görög keletíek kérdése, ó pedig 
unitus. A mit a :nagyarok erős kézzel 
nem · tudtak elérni, megtették maguk a 

hordás 1matt soha. Az urak tehát n~rn. ís gon· 
do!iak arra, hog-y Jánoséknak az nem nag:yon 
tetszik. De János~k maguk közt sem lázong
tak valami fenszóval ellene. Hanem ai i{onyat 
után, mikor a viskó k\iszöbje környékén üldö· 
géltek s a tücs:'íkeirpelóstől re::gő sötétben me· 
redt a szf)mük, aig hallatszott a ritkán nyilé 
családi szájakból egész nyáron át egyéb szó: 

-·HAj ez a vizhordás ! . . : 
- Az urak azonban, kiváltképen pedig az 

urnő, más nagy baját fed."zték fel Jánoséknak. 
Azt, hogy Júnos meg a felesége nincsenek meg
eskfid ve. A helső cselédek tudták meg falubeli 
vénasszonyoktól s rettentő botránkozágsal sug· 
ták be a nagys~gának. 

Az urnő tehátlan, kellő mártékben fellá· 
z·t va, maga elé idézte Jáoosnét. 

- At;t hallom, hogy maga nam esküdt fe~ 
lesége az urának. 

- Dehogysem, kezét csókolom. A topo· 
nári pap előtt esküdtünk, azt tartom - hat· 
vannégyben vagy hatvanötben . • . De bizo· 
nyos, ho_gy még a háboru előtt. 

- Kérem Jánosné, ne hazudjék. 
- Nem hazudom én, kezét csókolom. Irá· 

SODl is van róla. 
- Hát akitor nekem mások hazudtak "l ... 

Az egész falu ugy tudja, hogy maga csak bal· 
kézre állt össze a Jánossal. 

- Jánossalt . . . . lg~nis, kezét csóko· 
lom, azzal csak ugy. Hanem · zt tudtam~ bogy 
nagysíSgántlk az uramról tetsr.ik hl'lszélni. 

~t. z .-'..radi Közlötty X agy Képes N at• tárAt karáesonyra winden előfizetőnknek i11gyen &(l juk. 
A naptár könyvesboltokban nem lesz kapható. 
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románok: elhallgattatták, tétienségre kár
hoztatták Lucaeiu Vasilét. 

Nekünk magyaroknak, egéBzen mind
egy : Ra ti u, Lucaci u, vagy ldangra. Az 
egyik épp oly ellensége a magyarnak, 
mint a másik. Hogy az egyik fanatizmus
ból teszi, a. másik püspökségért, az előt
tünk keveset változtat a dolgon. Ratia 
fölött a "de mortuis" se hallgattathatja 
el az igazság halotti beszédét : nagyot 
vétkezett ·' a haza ellen, nagyot magyar 
polgártársaiTal szemben. Hanem a mig 
láthatta, hogy a körötte lelkesedő tábor
ból mint váltak ki sorra az emberek, s 
mint formáltak maguknak külön politikát, 
külön elveket, a mint azt önös céljaik, 
titkos ábrándjaik kivánták: ez neki, a 
tulzó románok egyik vezérének rninden
esetre vezeklés lehetett. Keserves kiábrán
dulás, a melyen nem okulnak a tulzó po
litika többi hivei. Ez volt az ó legyőze
tése és a magyarok diadala. Az a lát
vány: a mikor a tulzó román politika az 
érdekhajszában önmagát leplezte le, fes
lett leányzóként állott a világ előtt. 

És ha vagyon föltámadás: Ratiunak 
bizonyára nincs kedve a románok poli-
tikai generálisának lenni. + 

A képviselöház ülése. 
- AB .Anu.lf Közllmy tiruatt tudósitása. -

szélt, nagy akadozással, de ezt ügyesen magya· 
rázta ki. A. szünet után Statmári Mor beszélte 
ki az ülést. 

Részletes tudósitásunk a követkt>zó : 
Elnök: Tallián Béla, alelnök. 
A kormány részéről jehm voltak : Széll Kál

mán mlníszterelnöli, Lukács László, Darányi 
Ignác és Cseh Ervin miniszterek. 

Elnök fél tizenegy órakor nyitja meg az 
ülést. · 

(Ujabb szász vita.) 

Gál Sándor a Dllpírend előtt szót kérve, 
reflektál Korodi éil Lindn~r tegnapi felszólalá· 
sára. Kénytelen hangsul)·ozni, hogy mindkét 
képviselő védekező beszéde szimulaeió volt. Es 
ezt betlizonyitja. A KronsUidter Zei! ung egyik 
vezércikkében szemrehányást tett Vilmo", c~.i.
szárnak, amiért nem védi 11. szászokat. (Zaj). 
E~y más1k cikkben azt írta, hogy a helység· 
nevekről szóló törvényt a sovinista magyarság 
csak a külföldtől valo félelmében nem hajtja 
végre. (Mf1gujuló zaj a szélbalon). E eikkekért 
Korodit tP sZ i felelőssé, me. t a a névlt~g nem is 
E'zerkesz.lője, de tu1ajdonképen ő szerkesztí és 
ezt biztosJn tudja. A Tribunának jelzett cikkét 
perfid kommentárral vette át Korodi. aminthogy 
az egé3z közlernény perfidia volt. (~iénk he· 
lyéslés jobbról). Küiönben ilyen galád cikkeket 
küld\";nek ők a külföldre . . . 

Korodi: Ez: nem igal.i! 
Gál : Aztán a SAját cikkeiket ártatlanul át.· 

veszik a szász; lapokban. Felolvassa a szász tíz· 
paraccsol!ltot., amelynek egyik pontja, hogy 
esidónál tH! 11ásáro{janak, mert a zsid6 olyan, mint 
a magyar Epugy zsarolja és eloyomja a szászt, 
mint a magyar. (Oriási zaj a széli:>alon}. · 

Elnök csenget. 
l(orodi: Hyt1nekkel egász nap elleilet disku· 

Budapest, december 5.. rálni. (Nof!Y raj). · 
Ujból izgalommal. zajongással kezdődött az felkiáltásek: Hallatlan merényletek ·f\zek! 

illé~. Gál Sándor ugyanU; ma vál:lszoit Korodi Papp Zt;lt.án: Aljas piszkosságok! 
és. Lindner tegnapi mosakodására. Beszéde hosz· Gál : Rátér Lindner véd~l(e-~ésére. Lindner 

jó közjogi tanár vo!t, de elismerés?. nem akar 
szadalmas volt, de oly érdekf.s ad!ltokkal teli, dicséret lenui, · mert Lindner nyugdiiazása óta 
hogy a Ház szivesen haUgatta. A.nnál nagyobb egészen másként \'iselkedik, mint tanár korá· 
volt a feltlliborodás Korodl eHen, aki ismét a ban. Mert akkor nem mert a m~mz.ettel szembe 
tagadás l5svény6n bujdokolt a szélsőbal felzudu-l h?lyel;kedni, mert érd. ek ei. ~1~sok volt~lc és ~t
lásai közepette. Alig f>crv.két szót mondhatott tol félt, hogr hamata~b kü.dl_k nyu~dl)ba, mi:f!-t 

~ ,. . .• t>· . • szeretné. (Et enie tetszes.) A mtkor Lmdner tao ar 
lzg~lom nél,k:uL h.~tn~>: od~; lS vagta, hogy ha lett, akkor a Deák· párton ült, és nem ott, ahol 
zudtlr, kásőub pi\dlg szemó.yes leérdésben meg- most. (Tetszés). 
vetését fejezt6 ki Korodi ellen. Az erős kifeje. · Korodi: Deák csinálta a nemzetiségi tör-
zést - ezt meg kAll jegyezni, - az egész Ház vényt. 
megérdemeltnek tekintette. · Gá~: Nagy tévedésben van .. A Deá~·párt 

. • . . . . . hazafisagban nem maradt hátrabb a mal kor 
. L~ndner_latva ~ Haz har&gjat, JOnak látta mánynál. A szász néppárti programroot nem 

k1térm az UJabb zaJQngás elöL ismeri, de az a Bánffy Dezső, a ki a szászok 
., Az indamoiti ellen ma előbb Makkai bá' be- törekvéseit igen jól htmerte, nem belyeselhette 

1 !et. tie~ember G. 

azt a progra.mmot. Nem a szász nép hazafiat
lan, hanem izgatóL A fel~égfolyamQdványnai:: 
is Korodi a szerzője. De azt legfelebb cs11k ~7.i· 
zau irtlik alá. · •"1 

Korodl: Csak a polgármt>ster f~lesége ne • 
irta alá. (Nagy zaj.) 

Gál: Azté.n miért mentek Bécsbe 1 
Korodi: Nem mehettiink Gödöllőre! (Zaj.) 
Gál : Es miért a császárhoz 1 
Korodi: A magyar miniszterhez m~ntek! 
Gál azzal végzi beszédét, hogy a szászok:. 

nak Ilf m fog- sikerülni a magyar faj szupremá· 
ciáját megdö:lteni. (Zajos éljenzés a szélbalon.) 

(Mosakodáe.) 

Korodi Lutz Lajos személyes ké-rdésben ki· 
mondja, hogy amikor a szászok felszólalnak. . 
(Nagy zaj. Micsoda. szászok ! 1 Itt nir.csenelc 
szászok!) 

Korodi : Ó ugy tanulla, hogy Msgyarorszá· 
gon szá&;zok is vannak. O nAm mosakodik, ha· 
nem tiltakll-zíf{ é:: visszautas:tj3 a vádakat. O 
soha m ,;j •• u,Lenes cikket nem Ir. (N~gy zaj, 
zajos ell<'nmondá~.) Arnikor ő a magyar nem
zetiségi kérdésről ir ... (Öriási za; az f\gész 
házban.) ·' 

Felkiáltások : Magyar nemzetiségi kérdés ! 
Ilyen nincs ! R~ndre ! Rendre ! A z elnök nem 
szól?! · 

Elnök kijelenti, hogy tudja kötelességét. Itt 
magyar nemzetiségi kérdésről nem beszélhet 
Korodí ur, hanem magyar nemzetről ! (Zajos he· 
lyeslPs.) ' · · ·' 

Korodi : Ö azt mondjH. mindig, hogy s ma· 
gyarok és szászok egymásra vannak utalva. 

Rákosi Viktor: Ez it.oz, ds nem mt~l't írta, 
hanem mert ugy. van l (Tetszés, derü:tség.) 

Korodi: Ö nem rendes l~velezóje a külföldi 
lapoknak. 

Kubik Ré h: úgy hazudik, a hogy akar. (Zaj.) 
Korodi: Kubikot már rég~"n nem veszi ko· 

molyan. (Nag-y zaj. Magát nem vesgzUk: komo· 
lyan !) Ö soha sem mosakodott, csak a faját védi. 

Z·ojos felkialtások: Ki bántja magukat 1! 
Rákosi: flenki sem báotja őket, csak öte: 

maguk! · 
· · Elnök felszólítja Rákosit és Papp Zoltánt 

legy,mek nyugodtan. · 
Rákosi : Lehetetlen nyugodtan hallgatni! 
Elnök : Ne tessék feleselni! 
Kubik Béla személyes kérdésben Korodi . 

előbbi t'Ziportjára kijelenti, hogy ha őt nem ve· 
szi komoly:m, komolyan veszi más. De mert 
Korodi ugyanazt tagadni · szokta, a mit utóbb 
elismer, azért {1.1gadja megt1etését! (Éljenzés a 
szélbalon) · 

Elnök Kubikot ezért rendreutasitja. 
Undner Gusztáv személyes kérdésben kije· 

lenti, hogy a magyar parlament komolyságához 

~ ___.: Jézus Mária l Hát magának a Játwson f Th)t. Nem tudta, mire is bukkant 6 e vallatás gott baza a puttonynyaL A mint levették róla, 
kivül még egy hites ura is van 'l . fol.vamán 1 Ös, emberi, természetes erkölcsre·e, végiw•sett a hüvös szoba sárpadlatán. Rosszul 

- Nem is tudo:1~, kezét csókolom, van·e. m••ly igazabb, mint a szabál;\'· és s:tokássze- volt, féirebeszélt, borogatni kellett a fejét. 
vagy nincs. A königléci báboru előtt hagyott rtiAk 1 Av~tgy léha erkölcstelenségre, mel) tom. - Hej, az a vizhordás l 
el s katonának á.Ht. Elannyit hallottam felőle pa vakslig-ból ered 1 Délután Jánosné is rosszul lett a vizhor· 
azóta a katonai meg a hi vatalbéii uraklól, hogy · A férjét mindenesetre felbizta th, hogy a dástól. Az is feküdt; azt ·is horocatni 'kellett. 
se el nem esett, se meg nem csonkult. Mé~se mht ő Jánosné. a hatott, ugy hasson az meg Péter Pál napjának hajnalán János mégis 
jött vissza. Világéletében mindig rossz ember Janosra. Érjen véget a szerencsétlen botrány. elindulhatott gyalogszerrel be Vácra. Már rec· 
volt. l Es...;üdjék végre össze ez a régi emberpár. gel nyolckor is, a mikor a város elé a vásár· 

-- Már most értem, Jánosné és egy ki· A férfiak persze rövidebben és okosabban térre ért, irtózatosan tüzött a nap. Jtlsötétedett 
cstt meg is bocsátom a Jánossal vall:) clolgát.j btszéltek egymással, mint az asszonyok. a lelke arra gondolvást, hogy most már az ett· 
De az mégsem járja, hogy tovább is igy ma- Az ur csak ílyeniormát mondott: 'onvalók bordják a dombra a vizet. 
rll:djanak. Van anna~ . módja, hogy az ~~- - Tudja Isten, nekem mindtf::Y: meg- A mint pedi~ János a vásáron átballagna, 
ved. urak, me~ a buoság?k !' maga törv_e· esküdtek·e maguk, vagy sem. Maguk becsülete· egyszerre sürü ösaze.vissza i·á·zás üti meg a 
nyes ~ázass!Ígat megs_emrmsltsek:. A~.k~~ azt~n sebben élnek együtt, mint sok törvénye~ házas., fülét. A szamárvásárhoz ért. melynek: t\il.dvale· 
meglnvá.nom, hogy Jant>ssal megeskudJek. Er· Hanem J&nos, maga bajt csinál a gyerMekei· vőleg Vác az országos főhelye. Csak: ugy har· 
tette 1 , . nek azz&l, hogy nem reodezi a dolgot. W.ár socott a kinálat : · 

"-; Értetten:!, kez~t csokolomt csakhogy nlDcs osak jó lesz nlamt ügyvéd urral beszélni és ... Vegyen szamarat, földi! ... Vegyen 
nekunit arra. koltségunk:. . . 

1 

aztán, ba az asszony szabadult az elsö házas· szamarat bácsi! ... Jó szamarat, erős sza· 
- Ej, ej, szivük meg van arra, hogy a sok sá.gból, meg köll vele szépen esküdni. marat ! ... 

szegén_y, ár,aUan gyerekük m1nd törvénytelen . _ Nagy költség az, nagyságos uram! Jáoos eleresztelle a füle mellett a sok szó. 
marad}on 'l Me~ aztán idönk: sincs ilyesmire mig a· viz· zatot s e-;a!r bandukolt tovább. De most egy 

- Nem mind az, kezét e:ókolom. A leg· bordái tart ·· • kiáltás birtelen büvös erővel áilitotta meg: 
örege bbik,, a Borcsa, az még a haes uram Ile· ~ Hát tudja mit 1 Én fölemelem a maga ... Hegy mászó szamarat. vizherdó szama-
vére van Irv.a. • . fizetését havi egy két peng~vel. gzenfelül hu· rat l ... Nézze csak meg, bácsi l . . . Olesóa 

- Azt Igazan nem h1_ttem volna; hiszen szonöt pengőTel magam is hozzájárulak a költ- adom, nyergestől, két puttonynyal együtt. 
János épen. azt s_zereti legJobba~. ségekhez. Ezzel már bekopogtatbat valami tisz- · - Hogy ez az ál'at? 

- LagJo~b IS az, kt:lzét. csokolom. tességes ügyvéd urhoz, a ki majd nyélbe süti - Harmincöt pengő mindeneatül. 
- De meg sem az 6 lanya. a dolgot. Péter-Pálkor ugyanis be kell kendnek - AnnJ~it nem ér. 
- Aligha az övé nem, kezét csókolom. menní a váci vásárra. Addig én majd megtu· - Hát mit i\.{ér kend érte 'l 

Mert, tetszik tudni, már én akkor is szeret· dom, melyik odavaló ügyvédhez forduljon. - Husz pangót. 
tem ert.y kicsit a Jánost. Nagyon becsületes - AJA~sa.n megköszönöm, nagyságos uram. - N2zn, az apám lelkéért. sem alább har· 
ember volt; mindig velem rítt,· ha ··megv~rt Péter Pál el6tt igen nagy melegek voltak. mincnál! 
a~ uram. De még őt is megverte vagy kétsz~r. A vizhordé$ a dombteteire valósággal rettene· - Akkor lstennek ajánlom! . . . S ugy 

Az urnő zavarodol;tan bocsátotta el János- teesé vált. Borcsa déltájban halálsárgán támoly· te.tt JánosJ mintha tov~bb ín9-ulna. 
• • . _ ... _·. ·~ ' ' ,- .t- ..... ~: ~ ~ ~ - ? ~ ~ : _,-. - l "' ·- ' - • - .. 
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ARADIKÖZLÖNY. l 
--------------------------------~--------------------------------~--------------------------------
él fontos dolgaihoz nem tartja illónek, hogy 
IIZ8tnélye. ügyekkel vegye igénybe a Ház be
•ses id!.'jét. Majd lesz alkalma Gálnak vál&· 
nolui ~ásk?f· azért a szótó.l eláll. . (Helyes'és) . 

(llakkal lleu61.) 

K()vetkesett a napirend. .4t itulemtailás tár· 
911tJlás a. 

Makkai Zsigmond: (Halljuk! Halljuk 1) Az 
índemnitást nem fogadja el, m.ert 6rzi, hogy a 
szegény, nyomoru<>ágos nép baj!li: és jajjait 
um hallgatjuk meg. Val11.hányszor a~ adót 
emelik, mindig vándorbotot fog a nép. (Helyes
lés a szélbalon.) A nép szegény, mégis cifra 
palotát épitenek pénzéből. Pedig minek a cifra 
him, b.a nincsen 16. (Elé1.1k derültség, tet· 
!IZM). 

Makkai (sokáig haH gat.) Felki4ltisok jobbról : 
Halljuk! 

Makkay : Annyira feliz~atta a sr.ászok visel
kedése, bogy nem tud beszélni. (Tetszés.)· Kü· 
}önben ugy ~lmondta nlna beszédét, mint a 
miat.yánkot l (Tetszés} A póttartalékosok: beh i· 
vásánl a civillista emelésével. csak e:nelik a 
nép terhét. Minek a civillista, ha nincs itt a 
magyar király és nincs udvartartás 1 Miért 
nem veszi a k:ormiiny a hóna alá a magyar 
népet. A miniszterelnök sokat igér. de keve· 
set tesz. Szól most a ner.-~zeti kérdéHről. O a 
backamadarasi olvasók:ör pártoló tagja. (Elénk 
derült11ég. - Mlért nem alapitó tagja 'l) Egy· 
szer kiKüldték őt egy szász községbe bort vá· 
sárolni. A gazdánál német uj"áf-ot látott, s kér· 
dezt~ : minek az a sok német ujság 'l Azt ie· 
lelte a szász, hog~ ők szász kormányt, szász 
alkotmányt akarntlk. (Mozgás.) Nem kell a 
I!!Zásznsk, oláhnak magyar iskola. Mert a szász 
megmarad szásznak, a zsidó zsidónalc, az oláh 
oláhnak. A kut.)ából asm lesz E>zalonna. <Zajos 
derültség.) Az indemnitit nem fogadja el.. 

Bzünet után, 
Statmáry Mór bes~él az indemuiti ellen. A 

kormány el.cml bizalmatlanságot a tehereme· 
léssel és a gazdasági önállóság mellőzésével 
i!ldolcolja. Utal a nemzetiségi képviselők vis~lke· 
désére. Azelőtt soha sem mertelr igy beszélni 
Es csak a mostani kormány alatt jöttele be a 
Házba.. , 

· Széll miniszterelnök: Még rosszabbair vol· 
tak, mint a mostaníak. 

Szatmári Mór : A közel multról beszél. A 
magyar nemzet elleni merényletnek tartja a szá· 
s~olc viselkedését, magatartását. Megrágalmaz· 
nak: bennünket a kiUföldön és aztán ide mer· 
nek jönni a magyar képviselőhlizba. 

Végül utalva SLéll . Kálmán · .sz~bad· 
el vüségére, csodá\ko:t.ásának ad kífeJózést, hogy 

- Ne siessen, biicsi! Féluton kend gyüj· 
jön elém, félutig én is elmegyek:. Ha vesztek is 
ra í ta : legyen huszonöt pengő ! . . . Itt a ke· 
zem, bács1, csapjon bele. 

És János belecsapott. Aztán kifizette a 
huszonöt forintot s átvette a hegymászó, put· 
tonyos szamarat. 

Nagy, boldog megnyugvás derült a lelkére, 
mikor a szamarat ugy vezette tovább, mint a 
maga jószágát. 

Sietett egyéb apró megbizatásaival, hogy 
mielőbb hazaérhassen a szamár-al. 

A városon ki v ül [el is ült a füles farára, 
a két puttony mögé s oly vigan vágtatott b.a· 
zaielé, mintha semmi baja sem lehetne többé e 
világon. 

Csak, mik:or a szamár egyszer ledobta s 
megütötte kissé a fejét, akkor ijedt meg a 
gondolatra: b.á.t az ügyvéd? hát a házassági 
ügy'/... . 

-:- Tyüb., teringettét, hisr. a nagyságo<J ur 
arra adta- azt a huszonöt peniőt, nem pedig 
vizhordó szamárra l 

Szükölge, kislelkü• n, csak csend~sen po· 
roszkált már tovább. Mlr látszott a domb az 
égő napfényben és oldalán vánszorgott fölfelé 
egy puttonyos kis nő alak. Az a szegény Bor· 
csa!. .. 

Mi lesz most 'l 
V égre is konok: elszántság lepte meg 

Jánost. Rá.huzott a csacsira s száguldott haza. 
- Dd, az áldóját, akár m.t lesz is, ez a 

szamár volt a sürgősebb! · 

megtfi.ri pirtjfiban a szabadelvüség elallmvását. 
V ég ül a dinasztia érdekeit fejtegeti. 

Nagy Sándr:r (közbeszól) : SzMeesérlés ! 
Szatmári tiltakozik a gyan.;.sitás ellen. 
lagy Sándor : Ne le.-kéztsss~n ! 
A vitát kolnap folytatják. 

Mattasich Géza Koburg Lujzánál. 
(l'f71latkoaa• a e.Uolah'a.) 

- Az .A.n:NU Köt:Wttg tudóe!+.ójAtól. -

Arad, deoomber !. 

Megirtuk tPgnap Mtcttasich Géza és Kólnu·g 
Lujza hercegnő találkozásának tört+3netét, ms
lyet maga Mattasicll mondott el egy eziránt 
kérdezősködő ujságirónak. 

Ezt a találkozót cáfolni jgyekszik a "'it· 
ne,- AUgemeint ZeituMg. A cáfolat szerint a he·~· 

eegasszony ridegeJ. visszautasitotta M.attasichot, 
mikor az közeledni próbált hozzá. 

.n A. herce.., nő - irja a béc~i lap, - na
g~ on mflgörült. mikor nelyes viselkedésének 
jutalmául több apró ajándékot kapott, eeel~ kö~ 

eött egy eubbonyt, amelynek láttára a hercegnón 
gyermekies öröm 11ett erőt." 

Eszt'lrint tehát őrültnek mondja még min · 
dig az udvar lapja Kóburg Lujzát. 

BiY hiriapiró tegnap este a R iener .AllgP-
•eiKe Ztitu•g cikkével főlkéreste Mattasich 
Gézát, 1 ki a legna~yobb feltndnlás és fölhá· 
borodAs közepette a kövatkező nyilatkozatot 
tett~: 

- Ennek: a cikknek az egész tendenci:lja 
és csoportositása nem felel meg a valóságnak 
és tilhk:ozom a rejtett értelme ellen, mintba 
én hllZngul kérkedném a fenséges asszony vál· 
tozatlan kegyelmével. Hazugság, mintha én jel 
nélkül közeledtem volna a fenséges asszonyhoz, 
Gebauer kisasszony adta a jelet, aki nekem 
közyetlenül a1tán, mtkor a dombra fölértünk, 
ezt mondta: 
~ A hercegasszony aonyira föl!ndult, ami· 

6ta önt tegnap látta, hogy megnyugtatására 
nem tudok más u.tat, míntb.ogy ebbe a találko· 
z.ásba beleegyezzem. De kérem, ne gondoljQn 
semmi szőktetésra, egyáltalán sem ni re, ami a 
bereegasszonynak ártana. 

Erre én azt feleltem : Oszinteségemért 
őszinteséget kérek. Biztositom, bogy az ön tud
ta nélkül semmit se fogok kezdeményezni. 

A fenséges asszony mély megindultsággal 
ezalatt oda dült egy fatörzsre és hosszabb szü
net után ez volt az első szava: 

- Mégis csak van Isten ! - És zoko· 
gott. Majd Gebau~r kisasszonyhoz fordulva igy 
szólt: 

- Ugy·e, mindig mondtam neked, hogy 
legeloször biciklin fo~om látni ! 

Sült hazugság tehát, hogy a találkozás ·a 
fenséges asszonyra nem lett volna hatással. 
Szükségük van erre a hazugságra, bogy a 
boldogtalan hölgyet apatikus őrültnek tüntessék 
fel. Éppen olyan hazugság, hogy ajánlkoztam 
volna szöktetésre, és hogy a válasz elutasító 
lett volna. 

A fenséges asszony helyzetét nyugodtan 
türi, de nem nyugszik bele. 8zóról szóra ezt 
mondta: · · 

- Bdr tsak elérhetném 11 válást l Ismét fo
lyamodni fogok a főmarsalli hivatalhoz, minL 
már többször, hogy a szabadságomat vissza
nyerjP!m. 

Tehát csupán törvényes utakról és·· mó· 
dokról volt szó, - egy pillanatokig sem illegális 
szöktetésről. 

A sugalmazott cikk tendenciája világos : A 
beoeegasszonyt (világo:; ellentmondással) majd 
apatikusnak, majd f:.ilindultnak mondja a láto· 
gatás következtében, csakhogy örültnek tün
tesse fel. Engem, mint tolakodó és kéretlen 

hencrgót állitanak oda, aki a találkozást kez
deményezte. 

:lz sem igaz, Gabauer tolakodásom áldo
zataként szerepel, pedig ő kezrleménj'ezte ta· 
lálkozásunkat. A fen~éges asszo;.y beszélgeté· 
sünk közben még azt mondta: . 

..... S')kkal korrektebb férfiunak ismerem 
M~tttasichot, mintsem engedelem nélkül köz&
ledni merészkedett volna ! 

TAVIRATOK. 
A német vámtarifa. 

Berlin, dec. 6. A :i agaszeitung jelenti: A 
német mezőgazdasági tanács a helyzet baható 
megvitatása utan dt'cember l·én arra a megál· 
lapod'-sr11 jutott, hogy a vámtarifára vonatkozó 
eredeti inditványaiban benne van mindaz, amit 
a mezőgazdaság érdeke m"gkövetel s a ml 
más érdekek kárositása néílr:ül lehets6ges. Saj
nálja ennélfogva a gabonavámok alacsony meg· 
kötését, az állatvámok megkötéséMk feladását · 
és az iparvimoknak tulságosan magas tételek· 
ben való megállapitá.sá.t, de elis~neri, hogy Kar· 
dorff inditvány• lényűges javulást jelent a me
zógazdaságra nét.ve. N8m is szóln a szoeiál· 
demokrata obstrukc'ó esetleges győzelmének 
nagy politikai veszedelmeiről, gazdasági szem~ 
pontból is :nagy baj volna a vámtarifa meghiu~ 
sulása, annál is inkább, mert ez esetben a 
mostani, a mezóg.azdaságra káros kereskedelmi 
szerződések tovább is érvénybep. maradnának. 

Tizennégy ember tOzhalála. 
Ohicago, dec. 6. Most már konstatáltái:, 

hogy a Lincoln-szálló égése alkalmával 14 tm~ 
ber lelte halálát. A többi halottnak vélt ember
nél csak mérges gázok: belehelésa következté
ben támadt ájulást konstatáltak. 

Ratiu meghalt. 
(A. roDlAnoli:. polltikal •e•~re.) 

- Ar. Aradi Kö~&löng távirati ertestllése. -. 
Arad, december 5. 

A magyar állam eg~·ik: le-gnagyobb ellen
sége~ a hirb.edt memorandum pör fószer«'plője, 
Ratiu János dr. ügyvéd tegnap este Nagy
Szebenben 75 éves korában meghalt. 

Ra.tiu János dr. hirhedt magyarellenes iz
gató volt s mint ilyen elnöke volt a román 
nemzeti komiténak, melyet államellene~; .· ten
denciái miatt feloszlattak. A memorandum pör
Ml kifolyolag, mint fővádlottat egy évi és há~ 
rom havi államfogházra ítélték. 

A sokat er.ulegetett ember életrajza ada .. 
taiból a következöket adjuk : 

Bati.u Tordán született gör()g katolikus 
vallásu ügyvt·d. 

A memorandum·pör alkalmával, mlkor az 
esküdtbiróság előLt Szentkeres•thY' Zsigmond br. 
elnök ki akarta hallgatni, Ratiu erélyes han· 
gon követelte, hogy őt román nyelven hallgas• 
sák ld. Az elnök ezt megtagadta, mire Ra.tiu 
szenvedélyes indokolásba akart bocsátkozni. Az 
elnök: azonban tgyelmeztette, hogy ha Ratíu 
továbbra is készakarva nyujtaní akarja a tár
gyalást, tarvényadta jogához fog nyulni. 

· · Ratiu erre elővett egy ma9,.ával hozott tör~ 
vénygyüjteményt s abból felolvasta a nemzeli
ségekről szóló törvénycikk egy szakaszát, hi· 
vatkozva arra. a jogára, bogy vele oláh nyel-
ven tárgyaljJnak:. " 

A tö:-véryszék erre nem a nemzetiségi U5r· 
vényre, h:1nem a perrl'lndtartásra való tekin· 
tettel annyib.m helyt adott RJ.tiu kérésének, 
hogy tolmács utján hallgattatta ki. 

Mig benn a vádlottak akadékoskodtak, 
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~~---------------r-b---k~--.--A · t Z'lh -Ugy J"ómyJ"ahne moodm•n~, addi'-'. künn egy fanatizá]l néptömeg tünteidt vel ir a özönsegre. · · ·~tmozerepe 1 a Y 

"' G ul · t Al · f T les'' a hogy én vaiaha téged szerettelek stb. 

1902 december e 

az izgatók mellett. y a Ja sza, mavtva gro · ernyey · "' 
·t G d k F. · · · 8 b· I ma ... Egynegyed óra mulva Hörr Jrida a A védők kijelentették, hogy a vádlottak a gro né az y Aran a, Jgaro parJa aa o r , 

l B l B k G l B ·1· d. ~·· d' A sarki kofánál gesztenyét vásárolt. román nép iatelligenciája. ulyan emberek vo - arto o é és yu a, azt 10 pe tg .e ure '· 
tak itt Ratiu társai, kikről a paraszt nép kö- szareposztás után ítélve, élvezetes előadásban - Csak négyet ád két krajcárért 1 
:aött legendá~at tf\rjesztenek. Egy Ratiu, egy og menm eaumarc ats ass . " f · B h · kl z· t'kus vl.gJ'áte'ka - Annvit lelkem, annyit. Sose adtam 
Koroján misztikus alak volt a paraszt nép előtt "' Barna Izsó levele. A Casanova szerzője többet! * 
s a vakbugó tanítók értettek ahhoz, hogy megigérte, hogy a Casanova mai előadására Két kötél. Az egyik ma reggel a nyaka 
csodás szinbl"ln tüntessék fel őket. Meglanitot· lejö Aradra Faragó Jenővel együtt. Zilahy igaz· köré feszült Friedrich Ferencnek; a másikat 
ták ll paraszt népet, hogy Ratiu képét magá- gató ma a következő levelet kapta : hónapokon keresztül rejtegette a kehelében. 
nál hordjilo és 1"lrejtse, ha magyar embert hit. Kedves barátom! - Itt tartogattam míndig .;_ magyarázza a 

Különösen Ratiu volt az, kinek fölénye A legn!lgyobb sajnálatomra ma nem lehe· gyóntatójának - de mégsem tudtam magam 
és méitósága csorbát nem szEmvedbetett A ha- tek Aradra. Hegyi Aranka a Hektor kisasszony elszánni, hogy öngyilkosságot kővessek el. Csak 
talma-.· nla•·u, Ö~szeno~tt SZf\möldöki.i erőtelJ'es premiérjét lemondta, igy n;;.gyon _hlZO?Yt.alan a .t l k l t'"bb l • . 

., .. " "' repertoir, mert esak a C_asanova aU . es !~Y ha egy vé eK e o enne a rovasomon, nug 
ember olyan egyenesen járt s oly magasan baj van, csak azt 8doatjuk., Farago pemg.na· meghalni igy is, ugy is meg kell halni. 
bordta a fejét, mintba csakugyan egy nép gond- gyon beteg. Lesz még alk!u.om ezen a ~e en, * 
ja lett volna reá bizva. · vagy hónapban. akkor tudositlak és az.t htszern. A fogházakban minden katonapontossúg· 

f ·1 N akkor sem lesz késő. · k 
Az oláh népnek im orma az - ur. yers, Üdvözöl barátod. gal történik. Etkezés, sMa, szobasöprés, ály· 

zord fő keÚ neki és erős kéz. Ratiunak hideg, Barna. bába való begyujtás meghatározott időben fo· 
arca volt, min.dig ünnepélyes, soha egy derült * Chopin prelude·je. irta Tolosttoi. E eim lyik le és ettől nincsen ~ltéré~ Tegnap reggel 
vonást nem lehetGtt rajta felfedezni. Az őt Ün· t alatt egy reodktvül écdekes, és csinosan kiállitott · egy órával bar\1arább fütöttek be a f1'1iedrich 
aeplő népre csak félszemmel né~ettJ mintha jelent meg Kolozsvárott Stein János kiad~sá- cellájáb:m. A rab fölugrik az ágyban. 
nem vo!na megelégedve a tüntetéssei és többet ban. Nagy érdekkel olnshatj!\k: ezt a. ta.nulmanyt _ Mi~ csinál maga 1 

munkát azok, a kik Tolosztoi irói zsenijéban gyö-v~na. nyörködni szeretnek. A mü a fentemlitett kiadónál - Hát befütök. 
A kolozsvári memorandum·pör miat,ti tün- · · j De biszen még nincsen itt az ideje 1 

tetéskor történt, hogy mintegy 300 emberből . rende~~:~~~~eg.:_.:~~, =~=--~==·~~=--" - A parancs: paranes. 

ál1ó oláh tömeg két fegyvertr:<len randőr elől •• ~ .... , k"" !"l ! Friedrich megkapaszkodott az ágy fejében 
oly futásnak eredt, hogy majd eF~ullott. Tortenetek az aka:;ztas oru . ! és reszketni kezdett. Tudott mindent ... 

Ratiu közelében egy félig kaputos forma · (Friedrlell utol116 pereel.) [ * 
ember állott. Vitéz népének hátorsága kelle· - .\z Aradi Közlij.ny tudósítóJátóL--. A hóhér elégedetlen volt: "Örömmel jöttem 
metlenül hatott erre, aki hizele~~ni akart a "fe· Arad, december [) - mondotta Bali Míhály - Erdély kincses vá-
jede!em"-nek. Meg is állott és némi reszketés- Sil'Va, nyögYe érkezett meg a síralomházba rosába. Már rég szarettem volna. látni, most 
sei ezt mondta ~ kedden a haláluitélt Friedrich Ferenc. Mind a teljesült a vágyam. Es mit kellett tapasztalnom t 
, - Aki !oiitor, az nem sz~· lad. csak a gyá· két karját a szemére szoritotta. a nükor pillan· Nem akartak egy szobát kiadni Miért 1 Mert 
va téL · tása a fehár teritővel bevont asztalon lobogó a törvényt végrehajtom. Ezt a szégyent semmi 

". De ezzel aztán el is · tünt · a .Ratiu háta két gyertyára esett. ·. sem fogja lemosni Kolozsvárró!. ~deg sem né· 

mög1.\tt. - Borzasztó ... borzasz~ó. - ruotyogta l zem ezt a várost, még a Matyá.s·szobrot sem. 
Ebben a pillanatban lehetett Ratiu arcán _ mint egy kororsó . • . ' Mihelyt elmegyek innen, egész Kolozsvárt el-

egy gyö?:ge mosolyt észrevenni, de ez is in· Da csakhamar megbarátkozott a azokatlan öntheti a víz". 
kább a szo~1orkodás kifejezése volt. miliövel ; ink:J.bb géplesen, mint k!váncsian Szólt a hóhér, miközben kibontotta az ele· 

A birhedt memorandumot a saját gyer;ne· j fogta az ujjai közé az ágyterh őt és tolta arr6bb mózsiás csomagot és a vajas pogácsák között 
kének tartotta Ratiu. A felelősséget e~yes~gye- a feszületet. Majd a zsebkendőjével letörölte & gyors pusztitást vitt véghez. 
dül ö akarta elvállalni, talán azért, ho.?J 8~ könyeket az arcáról és odafordult az egyik -~~-
ebből folyó martiromság is egyesegyedul rea csendőrhöz: 

szálljon át. Azt azonban tagadta, ho~~ e te~· - Mondják •leg az ügyész urnak, hogy Letartóztatott házasságszédelgő .. 
jesztésben részt vett volna. Ö fenn !ar~ 8 _ ki· cigarettázni akarok. j 
rálynál és ott a memorandum egy peldanyat a Sebes lábu szolgák vitték meg a hírt .

1 

kabinet irodában deponálta. .. az ügyésznek. 
Később, mikor már látták: hogy a tunte- _ Nem lehet - mondja az ügyész - a 

tések el·elmaradnak mellőlük, .kezdett moilo· szabályok tiltják. Hanem nem kiván e látni va
lyodnl R~tíu is. Nem beszélt oly önérzet~sen kit 'l Most szabad .. 
s különösen a terjesztésról nem akart tudm. - Nem, ctgerettát akarok. 

Ratiu is. Lukáciu is minden felelősséget a ..:..._ .a.z anyját, a gyermekét, a kedvesét? 
terjesztésért Brot1 Jenőre, a nagyszebini nyomda- - Nem, most csak cigaretta kell. 
főnökre akartak tolni. - Ez pedig lehetetlen. 

A biróság azonban a többi vádlott vallo· - Ugy - fakad ki vél!re a halálra itélt 
másai alapján Rutiut bünösnek találta és e ml· - hát Pap Bélának miért adtak még trabuko· 
att egy évi és három havi államfo~b.ázra itélte. szivart is 'l 0 nagyobb ur Tolt, mint 8n 1 Nem 
J:zóta Rutiu még nagyobb martír lett. Mig éppen olyan kötéllel akasztották 6t fel, mint 
azonban a tizegfldi államfogház lakója volt, ~t engemet fognak '1 
is elfelejtették s mikor kijött, láttaJ hogy ó már ... A7. ügyész; kivett a zsebéból harminc 
1tem az a. hires ember, aki volt. fillért és hozatot-t tiz hölgycigarettát. 

Azután nagyon csöndes emberré lett. • 

===~==, ·=-~-=--·- l Délutáni három óra volt. Egy szellősen öl· 

: SZINHAz ~~ IRODALOrft. l Wzött eselédlorma leány, a fején babos kencó, 

A szinhiz müsora: 
SZOIIIIbat: F i g a r o h á z a s s á g a, "igjáték. (Páni-

1an berlel) 
Vaaáraap:Dé~után: Dráma a te_ng~r fenekén, 

sainruü. Este: E j j e l a z e r d ö n, népszmmu. (Páros bérlet) 

l a karján esikos pólyába burkolt esecsemő, nesz· 
telen lépésekkel besietett a fogház udvarára. 
Rögtön bebocsátottAk a nyolcasba. 

- Frida r 
- Feri! 
& Hörr Frida, a gyilkos kedvese meg 

· "' Rózsa Lill drámában. A szombaton szinra 1 Priedríth nézlek ~:~gymásra b.anga~alannl. mig 
kerülő Figa.ró lakodalmá n<>k érdLkessége, hogy l t'gy ki~ k.övé~ kar utat. ~rt maganak a puha 
az eg~ ik főszerepet R6zsa LiH játsza. ki_ op~- p:ll~áb~l . es v wan badon~zott. a leve?.őbe~. : A 
rett·:ozubrett létére ez aí_kalomma:. ~t'árn<tl mu·l ferf1 h~naJolt, hogy ~egc:;.okolJa a ~sopp k:ze~, 
fajban I~p ffl. A muiatsagos ~n~: pl< ck nak ked- de ugy ant bben a pil!a._natoan - veletl?nsé';bol 
l'~s szer<"pH Ct~.3rub1n, az örökké lángoló up· l vagy alcaratból -a _ltla~y .m~Jgfordu~.t es Fned· 
níd, ;.üri a szubu:tt prim:~dorma alakítá:-;ában l rich nem tu~ta ~egcsokvml ~ csopp kezet. 
olyar1 kiilönlfll.(é:'ls~g, nwly biwnyára vonzó erő· l Erkölcsi prédtkaeioba fogott tehat: 

('l'étlllalu•:r Endre -.Uill&asvoma.) 

- Az Amdi Kötlii»y tudósitójátóL -

Arad, december [), 

Tóth(al";,ssy ~ndrét, a:z . or:- zá gos házasság· 
széde!gőt, aki a legutóbbi időben bosszabb ideig 
Aradon élt és müködött, a· budapesti rendőr

ség letartóztatta. A na~Jstilü !i!Zélbámos ügyé
ben most széleskörü vizsgálat fo1yhr a buda· 
pesti r~ndőrsegnél. Ennek a vizsgálatnak M

rán bizonyára rendre kiderül Tóthfalusynak aradi 
prakszisa, amelyet. most még bizonyos. ho· 
mály föd. 

A budapesti főkapitánysligon panaszt . tet. 
tek Rónay Tivadar, állitólag nyugalmazott bá
nyagépész .z-Ben, a ki nagyszabásu házasság· 
szédeJgést kövP.tett el. Rónayt sikerült ki· 
nyomozni. Kideritet4 ék, ho:J;y áloevet basz· 
nált, a valódi neve Koreinek Tivadar és fels~· 

hidegkuti st.ületésü, ötvenesztendös mekanikus. 
A tist:tes nyugdíjas Rónay Tivadar s Kor· 

zinek Tivadar egy és ugyanaz az ember a fönt 
emlitBtt Tóthfalussy Endrével, akiaek még 
vagJ nyolc álneve volt. Rendkivül viharos multu 
ember. B:!nne van a li~kos fekete-könyvben, a 
budJ.pesti áilamrendőrségnél nyilvántartott ro
vott előéletű t~gyének névjegyzékeben. Nem 
egy város, sőt ország börtönét ismeri közvetlen 
tapasztalásból. Mint utóbb kiderült, ő a teltese 
a következő érdekes bünesetnek is. 

B. L. jásznagykuuszolnokmegyei földbirto· 
koshoz akinek Mez6tur közelében van értékes 
birtok;, beállitott egy uriember. Az idegen 
Stoics Tózó ügynöknek mutatta ba . :nagát .s 
egy, a főváros közdében lévő földbirtokot kl· 
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1tá.lt meg"ételre. R.·nek femmi kfdve nem voll 
birtokot Tásároini s ezért az üg~·nök eredmény· 
telenni távozott.. Egy héttel kesőbb az tigynök 
ujra megjelent a b1rtokosná.l s olyan kedvez6 
ajánl&toit. tett, hogy R. L. mégis meg~ondolta 
a dolgot s elhatározta, hogy a kinált birtokot 
megveszi. 

Néhány -nappal ezután e1egáns bö ~y álli 
\ott be a feldbirtokos házába s mint 81 o:cs 
,.ózó rokona .mutatta be m}gat Arra kérte R 
L..t, hogy mf'nj>~n nie azonnal a mezöturi ál 
lomásra. utt Varja Sloics Tózó, akivel együtt 
lemennek: Szegedre, ahol előbb érreki'Znek az 
eladandó birtok tulajdonosával s aztán vísfZfl· 
utaznak a fővárosba, hogy a birtokot mt·~néz
lék. R. L. rögtöu csom~t~olt, aztán kiment a 
vonatra. Tényle~ várt rá S oics Tózó, aki t-lő· 
1zör kimílta a birtokot eladasra. A h·gköz~lebbi 
-.onahal Szegedre utazt.ak s elmenteK a Ti~za 
szátlóba, ahol az elad>\ndó bírtok tulajdonosával 
találkoznia kellett. Körülbelül félórá"g várak oz· 
tak a kávfibázban. ami kor egy el~>g!lnsan öltö· 
1ött férfi közeledett felé;ük. 

Az ügynök ezekkel a szavakkal mutatta 
be R. L. nek: 

- Van szerenesém bPmUt<ltnl Stoikouies 
Andrá!'! urat, az eladandó g:yön)'Örü birtok 
gazdáját. 

A kölc8önös üdvözlések után a hirtok ára 
került szóba s tfölött bam:lrosan meg is egy~ z 
tek. Hd.rminehateZfi koronában állapod t ak meg 
8 ezt az összeget két részletben köUett voln~ 
kifizetnt, ha a földbirtok m•·gt,•tszlk. Az elő· 
nyös vásárra gazdag áidomá!olt ittak egy sze· 
g di vendéglőben, a·tiHán mind a nég:,.,en fel· 
utaztak a f•5városba. ldBérkezve, este elmentek 
egy Józs f·köruti kávéházba. StOikovics András 
egymásutáa rendt>.Jte a pez-..:gt\ket, kesőbb asz. 
talukhoz ült a kávés is, a fiutőpíncér, Csurba 
.1orahám pedig odaiiitette Barabás Anna kasz
sziros leányt is, hogy bangulntot csirlilljon Ké· 
aőbb cigány is került elő, akinek R. L. t-gy· 
másután nyomta markába a bankókat s igy a 
mulatsá~ a legjobb hangulatban folyt é,fédg. 
'BI(Knr fdállott Stoikovics. az ehsd11.ndó birtok 
tulajdonosa s igy szó1t R. L hez: 

- Látom, ön nél sok pénz van; itt pedig 
10k a zsebtolva}. kÖr;.nyen meglophatják. 

R L. má::- nagyon mám·lros volt; a kasszi· 
rosnő is biztatta, csak adja át Stoikovicsnak a 
pénzt, mert kűlönben m .. glophat ják, ugy, hogy 
R. L. elővette penzestárenját, lliDt->lyben kilt-nc 
ezer forint volt s átad,.a Stoikovies Andrásnak, 
hogy megőrizze. A cígáoy tovább huzta, a 
kassziros·leáoy szarelmesen mosolygott s igy 
R. L. észre sem vette, hogy Stoiko\ í cs An.irás 
elment a társaságból, a ~ondjaira bízott pénz· 
zel együtt. Nem is tért Tissza. R. L. osRk ak· 
kor f'Csudott fel, amikor a kávés a vállára 
tette kezét s figyelmeztette, hogy ilt a záróra 
• jó lesz a azám~át kit"gyenlitem. R, L. a zse· 
ltébe nyult; de akkor jutott eszÁhe, llog_v a tár· 
eát átadta Stoíkovicsna.k~ akinPk azonban ad 
dig nyoma veszP-tt. Ilyen módon csaltaK: ki R. 
L..t61 kih~ooAzer forintot A rásztodett ember 
nemcsak Stoikov e"t hanem a társat, a ká· 
Tés és alkalmazottjai eilen is megtette a föl· 
jelentést. 

A kávéaról nem lebetett bebizonyitani, 
hogy bűnös, e u~y látszik, tényleg csak a jó 
Tend~get becsülte meg R. L.·ben. amtkor az 
isztalahoz ült. Kétségtelenül csak Sloí kovies· 
Jól állapitották meg, hogy bünös. Öt azonban 
:aem találták, - mi~ · végre most elfogták 
.L•r•inek Tivadar sz~mélyéb~>n. · 

A vizsgálat során kid ·rült~ hogy Korzinek 
b~tnkóhamisitásért Budapesten öt esztendől e, 
Korvátországban hét évre, azooki vül magánok
ir&thamisltásért Nagylcrnziuán nyolc hónapra 
voi\ elitélve. A peshidéki törvényszéium most 
foly tk. ellene a vizsj!álat kettősháza "ls~ g mia' t. 
Korzinek u~yania 1878-ban Ogulinban nösült 
először, azután elha~ yva a fele~e~f1t, másodszor 
il mejlnóaült 1897-ben Sorollsáro". 

Bár két felesége vo~t mar, KtJrziri~k apró· 
hirdetéseket tett közzé a lapokb11.n ; löbbn~nre 
mint nyugdijas áHa.mltivatalnok szerepe~t s 
némi hozománynyal menyasszonyt keret-~ett. 
/LMnkivü.l mint gazda~ o o fl&tal asstony férjet 
hrAs .. tt. E JW.nőst'gébe• ~lkövet.ett cs~:~l, sairól 
már irtunk. Az "átlamnivatalnok• birdétéa .. re 
a töboí lr:özött egy kdloz:svári " flZobRl~ány s két 
lmd>:~.pestí szakácsnő ajánlkozott. @z .. knek: mint 
n~tlen embt>r személyesen rnutatkozott be és 
~ét ieányt6l nyolcszb·nyolcszáz, egytól pedig 

Mromszáz koronát es!l\t ki. »zt igf"rv~n. hogy 
fPlesP.~ül veszi. E ma1 ipu!:Jcióioál rend:-Zt>rwt 
Kovár!f Lajo~" é~ Rivnay T v. dHr néven H'lf'fPpelt. 
A b.,csapott. k följeler.tésére aztán a budapesti 
rendőrség letart•JZtal ta. 

A :nint. egy távirat j~h·nti, ma a letllrtóz· 
ta•ott Korzinek Tiv11d:trról kid-rült, ho!i!Y volt 
báró és utász kapi'ány. E1~6 relesé~e egy i~en 
elóhlö horvát cs»ladból származik, második 
fe.esPg>~ P~"d g egy SZÖ\'Őgyáros kán)a. A szé· 
dP.lgőt 1871 ben fosztották mPg bárói és tiszti 
rangjátol, amikor okiralhamisitátért ll évre 
It éltek. 

Párbajban agyonlőtt ügyvéd. 
(Nanszombat •zenz6ei6Ja.) 

- Az Aradi Kiizlöny távirati ertesU1ése. -

Arad, december á 

Alakulnak itt is, ott is a párbajellenes 
ligák. Többnyire ott van a legalkalmasabb 
talajuk, a hol egy-egy végzetes kimene~ 
trlü párbaj hatása alatt állanak az embe
rek. S mintha a sors attól tartana, hngy 
az ilyen párbajok emlékének elenyésztével 
lelohad a lelkesedé~, a mcly a ligábt 
életre keltette: ujabb és uiabb halálos 
párbajok adnak igazat a középk<;~ri elő
itéletek ellen küzdők rnozgalmáoak. 

A párbaj legujabb áldozata Nagyszom
batban fekszik kiteritve s az em berek 
megdöbbenve állják körül véres ravatalát. 
A halott egy ügyvéd, előkelő csa ádnak 
tagja. Maga az eset szerfölött hasonlit a 
nagyvár.'\dihoz, a hol Pallay ügyvéd egy 
pör míatt párbajt vivott s abban életve
szélyesen megsebesült. Pallay még föl 
sem gyógyult, és már ujabb áldozata van 
a párbajmániának, a ki egyben még va
laminek az áldozata : a hivatásának. 

Nagyszombatról táviratozzák, hogy ott 
Sieder György magánzó ma pisztolypárbajt 
vivott Ernuszt Géza ügyvéddel, Ernuszt 
Kelemen főrendiházi tag unokaöcscsével. 
A párbaj egy pörnek volt a következmé
nye, a melyben Ernuszt Sieder ellenfelét 
képviselte. A pör miatt Sieder és Ernuszt 
összeszó~alkoztak, miközben kölcsönösen 
megsértették egymást. 

A segédek pisztolypárbajban állapod· 
tak mt-g, a mely ma folyt le. A párbaj· 
ban Sieder g9lyója halálosan találta Ernuszt 
Gézát, aki pár 6ra mulva kiszenvedett. 

A párbaj az egész városban óriási iz
gatottságot keltett. Ernuszt tekintélyes, 
becsületben álló ügyvéd volt, s Nagy· 
szombat egyik legelókelőbb családjának 
tagja. 

MULATSAGOK. 
(=) " székely otthon estélye. Holnap este 

kitünő elve.t:HteK Den lt:'St. rést. ü"" azoknak, ak ík. 
elmennek megb11llgatni a székely otthon ma· 
tínéjét, melyet a Vass szálloda éttermében fog
nak megtart!l.Hi. Az estély müson. c~upa ki· 
tünő pro~rammpontokbol van ös zeá.ilitva. Az 
aradi szinház le~kíválóbb erői vállalkoztak, 
hogy az estélynPk előkelő nivóját em~ljék. 
Ol.van erőlr, mint Ternyei Lajos, B .• Szab6 Jó· 
zsef. Sa-rkadi Aladár~ Jlariházy Mikios fogják 
bemutatni soko da~u tehljtsegüket. Az egyik 
mint lyrai .szerelmes, a másik: mint burnorisla 
8 a harn1adík ismét mint énekes szinesz. Szó· 
val érdekes, muiattató és szór<ikoztató lesz a 
székelyo-tthon es élye s ha hozzávesszük még~ 
bol?;r a tiszta jövedelem a Kossuth szobor eél· 
ja•ra fordittatik, valósi..inünek tartjuk, hogy 
na~yszl!:mu ba.llgató-ág fog összeJ!~üloL A ma· 
tinét tánc követi. Belepti dij egy korona. 

(=) Az atléták Mikulás-estélye. H 1lnap Pste 
ked~1yes est~;tilr lesz az aradi l'ttlélikl:li klub 
hgjatnak A klub ugyanis a klubhelyisé~btiB 
vidátn Mi·i.u!:i.,estélyt rendez, melyt-n igen olcsó 
áron őz.· és nyn lp~c--enyét fognak kiszolgáltatni. 
Az estély este 8 órakor kezdődik. 

Vashid, avagy fa hid? 
(A. kereskedelmi minisder rendelete.) 

-- Az Aradi KrizUing ludósltójátóL -

o\rad. december i. 

Amint 1smeretes, e hó 10 ikére van ki· 
tüzve a tárgyalás, amelyen a ·1.ráros, a mPgye 
és a p~nzügymit.tszte~ kiküldöttel a vashid 
t'p:tP.oe f;ilöt t tárgya! ni fognak. 

A. miaiatt p~dig mind~nki ezen tárgyalás 
lefolyásától várj~t, hogy a vashid ügye vPgrft 
csaku~yan a megvalósuláshoz Vr'zető mederbe 
jut, olyan irtéZK:t>désről venünk birt, amely 
kétsé;::est é teszi, hogy a kormány csakugyan 
komoi,'Hln foglalkozik a vashid tervének a kö· 
zel jövőben való mf'~valósitásá val. 

A r' iot értf'sülünk, a kere~kedelmi mJnisz· 
ter uta~irvtta az aradi állam.épitésteti hivotalt. 
hogy teTveket késeitsen az aradi Maros·htdnak 
tat11rozására nézve. Az államépítészeti hivatal 
el is készi1e•te a tervekt>t, amelyek szeriot a 
mostani fahid tatarozása 60/XJO koronába kerül· 
ne. A terveket már föl is terjesL:tette a minisz.
terhez. 

A minis.zternek f~Z az iotézkedésr-, ha a 
10 én tartandö tárgya ássa\ egybevetjük, !5-ettő~ 

jelenthet. Vagy az lehetséges, hogy a kormány, 
mit·lőrt a vashid tervéhez komoiyan bozzáfogna, 
konstatálni kivánja, hogy a tatarozás csnkU!~yan 
oly nagy· ~sszeget igényel, a mennyit már nem 
trdemPs abba fektetni. Ha igy van, akkor a kor. 
mány esa.ku~yan nyugodtan hozzáfoghat a vas~ 
bid épitéséhez. Hatvanezer koronát a rozzant 
f~thid tatarozására fordita.ni, ami ugyancsak 
egy két évre biztositja a hid szilárd fennállasát~ 
megboesátha~atlan körmyel:nüség. A másik: al
ternativa pedig, hogy a iormány a }iizeli lueto. 
ben csakugyan nem o.learia a vashidat megépil· 
tP.tni, s akkor a tárgyalás csak az ábrándok to ... 
vábbszövésére alkalmas. 

Remélhető, hogy az e hó 10 én tartsndó 
tárgyatás tisztázni fogj a a kérdést, hogy a két 
alternetíva közül melyik a kormány igazi szá.n. 
deka. 

Egy zöldszász tanár sajtópöre. 
(..&. •t•tl•&tikal hivatal miDi pana••••·• 

- A2.. .Anuli Kö•limg távirati ért.estUése. -

Ar14 december !'t. 

A marosvásárhelyi esküdtszék előtt eu 
bras,;ói vadszász tanár állott. avval vádolva. 
hogy a statisztikai b.ivatalt megrágalmazta. Tet
te ezt azért. hogy a mai(yar nép számbelt meg• 
nö tekedését hazug 8Zinben föltüntetve, a szá;. 
uok előtt a magyarokat ellenszenvessé tegye. 

A képvisAióházban sz~sz-vita folyik. Ko-
rotU Luts ót Undner Gusztáv szász képviselők. 
állanair a porondon s védelmezik a szbz irre
dentizmust. A magyar képviselőház méltó lee• 
kében részesitette a két szász prófét ts ugyan• 
ekkor a marosvás&rhel.}'i független biróság i• 
megérdemelt módon koppanlott rá a rágalmaz6 
szász tanár körmére. 

Lass6l Jenő dr. brassói ág. ev. főgimnáziu .. 
mi tanár állott a marosvásárhelyi esküdtszék 
fd,,tt, Lassel tanárnak a magyar királyi kös· 
ponti sta1lsztikai híntal sérelmére sajtó ntjan 
eiköntett nyilvános rágalmazáld ügyének tár· 
gyalásával foglaJkozott az esküdtbirósag. 

Lassel tanár a statisztikai hívatalnak a · 
népszámlálás eredményé;6l kiadott hivatalos je
lentését tette birálata tárgyában. Ebben a krl
ttkábao, melyet egy brassói uász . lapban teU 
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kBzzé, azt írta, hogy a statisztikai hivatal ~es· 
luségflsen el6idézett seámokkal a tényleges VISZO· 

nyokról h? m1s kép at adott. 
Az elnök kérdésére Lassei elóadta, hogy 

nem érzi filgát bünösnek s kijelenti, b~~y ám· 
z.á . "' volna német anyatoyelvét has•ná.ns •.. 
., r 1og.. l , t' , ' 

Elnök (közbeszól) ! De csak to macs u J&n . 
Lassel : ... a tárgyalá~ gyorsaho lefolyisa ér 

dekében magvarul beszél ugy, a hogy tud. 
Lt~.~sel ezután hosszan és terjed~lmesen el· 

mondja a tényállást, s ktjelentí, ho~y nem akart 
rágaimazni, sem bazánkat sértem és . e ... up~n 
tudományos szempontból biráita a statisztika~. 

A tárgyaláson mt'gj~lent Warga Gyula m~· 
niszteri tanácsos, akit tanuként hallgattak kl. 

Késő délután a perbeszédekre került a sor. 
A perbeszédek elhangzása u·án feltet~ék a kér 
déseket, hogy bünös-e Lassei a. raga.lmazás, 
ngy csak a bec~ü!e!sértés vétségeben. 

Az esküdtek hétnél több igen ntl megállapi· 
lották ta rdgalma.tásra nézve a . bűnössége:, ugy, 
hogy a becsületsertés kérdéséoen nem ls kel
lett határozniok. 

A biróság ezért sa.jtó utján elk~vetett _ha· 
t,óság elötti rágalmazásé-rt két hónaps (ogh~er~ 
és soo korona pénzbün.etésre itélte. A közvadlo 
az itéletben mt>gnyugodott, a védő ellenben 
•emmiségi panaszt jelentett be. 

Egy nevezetes tagasitás vége. 
tRend ~. J.~kCI llfadabon.) 

- Az. An:tdi Közlöny tud5sítójától. ~ 
Arad, december 5-. 

Egy régi, sok viszontagsá~~~~ _jár~ •. n_eveze· 
tes eseménynyel tarkitot.t t-1gosttas1 alJarast fe· 
Jezett be a napokban Zubo~ Gy.~la aradi k.i_r. 
törvényszékí biró. A ta<!OSlt.ás ugye többször 
s.zerepelt a lapokban, s habár nem vezetett oly 
véres eseményekhez, mint az uj szentannal, vagy 
Hunyad·megyében az alsó-idecsi, de egy izben 
nem volt nagyon messze tóle. 

A fiadabi tagositásr6l van szó. A tagosilási 
eljárás még tizenöt &vve\ ezelőtt indult meg, de 
nehezen haladt előre, mert a nadabi kisbirtokos· 
ságegé~z erejével ellenezte a ta.gosilást. Több lz· 
ben iüldiittség is járt a igatságügyminiszternél1 

kérve a tagosítás mellőzését. 

Három év e16tt kisebb hjta zendülést is 
okozott ez az ügy. Mikor Zubo~ Gyula kir. 
törvényszéki biró C:sepre~hy Mihály kiséretében 
megjelent a helyezinén a szüksé~e~ felm~ré
sek végett. a nadabiak: fenye~ető lllodon klv~
nuttak a f~ldekre és megakadályozták eJ tagost• 
Us munl:ájc:U. A nép ann.}ira felizgatott hangu· 
latban volt, hogy a biró megkeresésére c&end· 
lrök vonultak ki, s csak ezek láttára csende· 
sült le a tömeg, a mely már·már a tettleges-
ségre készült. ~ 

Rásze van a tagosttás történetében Jlissits · 
György, a nadabi sikkasztó jegyzőnek is, a ki 
most tölti le börtönbüntetését. A jegyző ma· 
ga is a tagosil.ást ellenzőkkel tartott, s azok· 
tól különféi~ összegü pénzt csalt kl arra, hogy 
6 majd utána jár a tagosHás megszüntetésének. 

Hosszu idő után a kisbirlokosok, miután 
látták, hogy akadékoskodással nem meunek: 
semmire, és megértették, hogy az nincs ártal
mukra, a tagositás a. rendas mederbe jutott. s 
most azt be is fejezt~k. E hó 4·én volt az utol· 
•6 birói aktus N~dabon, a mely után most már 
az iratokat átteszik a kasztaszterí hivatalho~. 
Mintegy hétezer bold tagositása.ll'ltt ezzel befejez· 
ve. Legutöbb azért'késlekoo~tt a befejezés, mert 
többen csoportokban kérték legelőrészük kia· 
dását; ezek kér6lmét egyezség utján intéz· 
ték el. 

ARADIKÖZLÖNY. 

Matavovszky vágrendeletét 
megtámadják. 

(K~& rokoD - alapUTADJ' ellea.) 

- J.2. Amdi Közlöng tudósitójáML -

Arad, december !>. 

M~girtuk:, hogy M"tavovszky Nándor dr. az 
Arad.negy"l közkórhálnak volt igazga.t6 főor
vnsa vég:end 1letet lla~yott hátra, a melybt!n 
vagyo ná a 1k le;(n ~gyobb ré:;zérd u~y intézkedi le, 
ho~y azt Szepe~várme~ye törvényb.atósága ala
pitványkPnt kozelje. Ez;en alap tványból elsO 
sorban az elhunytnak, nlamint lestvéreinek 
CSiládjából st.árm·"zó, jó elómenetelü tanulók, 
ha pedig a rokonsag killalna, sZ>lpesm~>gy"'1 ílle· 
tóségii, szAgény.~orinl tanulök ösztöadij ban ré· 
szesittes;enek. Rokonai 1ak 6000-8000 frtot 
hagyott a végröndelkezó. 

A mlnt a legtöbb közc~lokra eső ha~yo. 

mányt, Matavovszky végrendeletét is az a sors 
érte, hogy az örökösök. f'gy része megtámadta, 
s igy elikelathatóAn hos:-;;zu idei pernek kell 
eldÖlni, a mig az alapitványt a végrendelet· 
ben mt>gjelölt célra lehet forditani, ha ugy<~n 

az egész végrendeletet meg nem semmisitHc. 
Matf\vovszky Nándor dr. végrendeiE'!tét a 

tnult hó 29 én hirdették ki az örölrösölr el<)tt, 
Bonts Djme aradi kir. közjegyző irodájában. 

Az örökösök nagyobb része a végrendelet 
intézkedéseiren megnyu~odotL, két rokon azon· 
ban Mattavovszky Árpád d1ósgyőrl főerdész ls 
Bertóthy J .>l án sirok:ai (Sáro.:;m ) lakos ki jelen
tet· ék, hogy a végrendele#d meg támadják, annak 
megsemmisitését és törvényes örökösödési eljárás 
el-n ndeléslt Urik. 

A kir. közjegyző a hagyatéki tárgyalásról 
fölveU jegyzőkönyvet a 1öbbi adatokkal együtt 
áttette az aradi kir. járásbiróságb.oz, a mely a 
két rokont a végreod8lettel szemban perre 
fogja utasítani. A perben az aradi kir. tl:Srvény· 
szék dönt. 

Hogy miiy alapon támadiák meg az elé
gületlen rokonok a végrrladeletet n .. m tudni, 
hir s~erint arra fognak hivatkozni. ho ~ty Ma· 
tavovszky a végrendelkezés idejében nem volt 
erejs teijes birtokában. 

Ezenkivül valószinüieg még egy p6r éri a 
végrendeletet. Az ttlb.unyt egy1k te::-tvére nin· 
csen névleg fölsorolva azok között, a kilcnek 
gyermekei, illetve utódai igényt tarthatnak: az 
alapitvány ösztöndij>linak: elnyerésére. Ez. a ro· 
kon most per utján lesz kénytelen ezen jogot 
érvényesíteni, miután a végrend .. let általános· 
ságban az ö ,szes testvérekról b,.sz.él, de ké· 
sőllb, a névszerint való felsorolásnál egyet ki· 
h11gyott. 

Amikor a törvény öl. 
Arad, december 5. 

A kolozsvári törvé:1yszék elnöke távol 
maradt az akasztástóL A biró, ak: kimondta 
a gyilkos fejére a halált, nem akarta látni 
mikor szavának engedelmeskednPk. 

Bölcieség enn~k az embernek az eljárása. 
Érdemes feljegyezni O:y.tsvalami ez a távol· 
maradással tündöklés, min• ha a~.t mond má: 
"Ha kimondtam is, végrcbaj•á-át látni nem 
akartam!' 

Aminthogy nem is kellett volna végbe
vinni. 

N i\gy bünös volt, igaz. El "e te medett volt, 
igaz. Da busból és vérből való volt. Éppen 
olyanhól, mim a kik felakasztották. Meg mmt 
akik elitélték. A husát, a vérét ezf'rt nem 
volt szahad kivánni. A büneért lakoljon, meg 
kell őt fosztani minden jótól, ami a mien.c, 
de nem az éietétöl, mett az nem a mienk. 

!90@ deeembat l. 

A törvény szépen körülirja: a gyilkossi· 
got az kö ,reti el, aki embert előre megfon· 
tolt szándélckal megöl ... és egy pár lappal 
büntetésül rójja, paragrafusokba szedi, h&
gy~n k:ell a bilnös embflrt - miután okol 
birák: előre megfontolták az ügyét ...... köt6l 
által "sz.,rtartással• (micsoda előre megfon· 
tolt elh1tározás) kivégezni! 

N.tgy juristák:, politikusok és mindea 
rendü tudósok könyvtárt írtak össze a halál· 
büntetés ellen És mégis megvan. Nem azért 
ke1l pedig eltörölni, mert helyreltozbatatlan. 
javítást kizáró büntetés (a kriminá.lpolitikusok 
érvei), hanem azért, mert ölni : nem b\lnte
tés, hanem bün J 

Egyik: ember a mástk emberí mivoltát 
ne semmisitse meg a törvény alraratából. Ha 
annyi rejtélyes, megfejthetetlen jelenség vao. 
emberi gyarló értelmünk el6t.t, a nagy isme· 
retlent sé f >glaljuk büntető kodexbe. Hátha 
nem is büoJtetünlr: vele 1 

Az a száz ember, akt kiváncsian tágra
nyitott szemmal nézte, amint a kivégzeU 
ember szeme IDPgtörött, egy se gondolt arra. 
hogy ami itt v~gbe megy, bolt törvénybetök 
él~tnélküli akarata és még sem egyéb, mint 
ölés, melynek számára btintetlenséget bizto· 
sit a jog. A jog, a mely el eszi az egyiknek 
éltltét, de mási~ ét nem adhatja vissza. Hián)'• 
zik a számla kiegyenlitése, hiszen a bünte· 
téssei helyre keU állitani a jogrendet. Hit 
hel.) re állott 'l 

A törvénJ-széki elnöknek igaza volt, hog) 
nem akarta látni a kivégzést. Bölcs ember 
ó; de a törvény - törvény ... 

Leleplezett egészségOgyi kihágás. 
- As An:adi Koelimg iudóslMJátóL -

Arad, december i. 

Na;(ysz:t.básu egészsé~íigyi kihágássil log· 
lalk:nzik most az aradi rendJrség, mtnt elsőfoka 
e:.:é~zségügyi hatóság. Nagy és veszedelmes 
egészségügyi ártalom elb.áritásárót van szó, me
lyet a r~ndőrség kellő szigorral folytat. 

A Wernl!r és Kohut c4gnek: a Hajó·utea l. 
szám alatt, a volt keményít~ gyárban raktára 
van, száraz bórök beraktározására. 

A h1tóság ma ott váratlan vizsgálatot tar. 
tott s furcsa felfedezést tett. Nem talált száraz 
bőröket: hanem töt>b, mint ezdrkétszáz darab 
nedves, véres állatbört: marha, juh, nyul és 
egyéb bőröket. A bőrök mellett és a földön pe· 
dig büzt terjesztő huscafa:ok hevertek. 

A bóröket azért raktározták: el, hogy ki· 
száradjanak, s azután eladják. A n.apokbaa. 
vász;nakkal letlikart kocsikon szállitották a bő
röket a volt keményító-gyárba. 

A rendőrség, miutlin nyers bőröket a. vá .. 
ros t~rületén elr11ktározni és száritani nern sza
bt~.d, a c~g főnökeit Werner Károlyt és Kohul 
Jak11bot megidét.te. Mindketten beismert.ék~ hogJ 
szabáiyellen~sen jártak el, mire a rendőr:iiP.g ha .. 
tározatilag kimondta, hogy a bőröket huszon· 
nél7y óra alatt ki kell sza!litanl a város terüle· .... 
téről. s ha ezt elmulasztják. a rr<ndörsÁg ali 6 
költségü;,:ön tt>sd. Ez; a haLároz.at csak birtokolt 
ki v ül {.,l ebbezhető meg tizenöt n tp alatt. 

E\{yben a rendőrdég a tuiajdonosolr ellen 
meginditotta nyr~rs bórökn~k a váro:> belterille~ 

tén való elr<1ktáro~á.sa mLüti kihágásért az el· 
járást. 

-Vároutya-jelölés al első kerületben. 
Az első kerületi füqqellensigi párt ma e::;te 
8 ór<1kor a Magyar' Király vend~glóben 
látoO'atott érteKezletet tartott, melynek 
sorát:)n megállapodott arra néz ve, hogy kit 
fog a városi képviselőválasztáson jelölni. 
A gyülésen a távollevő Potlák Vilmo3 he-
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lyett Müller Károly elnökölt, s megnyitó 
beszédében arra került az értekezletet, 
hogy a függetlenségi elvek szemmel tar
tásával és minden mellék tekintet nélkül 
ejtsék meg a jelölést. Benedek Árpád ez
után a függetlenségi párt jelöltjéül Meisz
trovits Jánost ajánlotta, akit az értekezlet 
egy hangulag jelöltül elfogadott. 

Az első kerületi szabadelvü párt végre
hajtó bizottsága csak vasárnap fogja meg
tartani jelölő értekezletét, de előre is bi
zonyosra vehető, hogy az értekezlet egy
bangulag Schuster Illés dr. orvos jelöltsé~ 
gében fog megállapodni. 

- Interpelláció a német vámtarifa miatt. 
A berlini német birodalmi tanácsban r~agy gaz. 
dasági forradalom készül, melynek éle Magyar
ország ellen irányul. Ha a német törvény hozás 
töfvényerőre emeli az önálló vamtarifát fölfogja 
mondani január elsejével a k~res~edelm~ szer· 
ződést, mely esetban nekünk is készan kell 
állanunk a magunk tarifájával, .4 függetlenségi 
pár,, mint fővárosi tu'.!ósitónk távíratozza, 
ma este Budapesten ebben az ü~ryben ért~>kez

letet tartott, melyen megbizta Kossuth F~:~ren· 
cet, hogy intézzen kérdést St;éll Kálmán mi· 
niszterelnökböz az iránt, hogy mit szándékozik 
tenni az esetben. ba a német kormány u jé .·re 
fölmondja a azerződést. Interpellációja kt fog 
~erjeszkedni arra is, bogy akormány megf,.,Ielt· 
e azon további rendelkezésnek, mely szarint a 
magyar őnál• vámtarifának minden eshetőségre 
készen kell lennie, ugy. hogy azt az ország
gyülés a lebetó legrövigebb idő alatt letárgyal· 
hassa. Budapestí tudósitonk távirata ezerint 
Szél' Kálmán miniszterelnök még a holnapi ülés 
folyamán fog válaszolni az ioterpellációra. 

- C~ongrád nem tüntet. Csongráaról tá.v1-
ratozzák, ho6y az a hir, mintha Cson~rádon a 
mult vasárnap a caongrádt kerül6t képvi~elő· 
küldési jogának felfüggesztése miatt népgyülé· 
seket tartottak volna, nem felel meg a val6ságnak. 

- Kaas lvor megbukott. A hajnali 
órákban ért véget Puehó-Illaván a válasz
tás, amely a néppárt vereségével végző 
dött. Mint egy táviratunk jelenti, Sipeky 
Sándor szabadelvü párti jelöltet válasz· 
tották meg báró Kaas Ivor néppárti ellen 

. 21 szóiöbbséggel. 
- A Maros hajózhaUvá tétela érdekében 

szericesztendő memorand 1mot a szerkesztó·bl· 
zottság, Mike<J, Orbán és Pöppel mérnökök, már 
elké!lzitették és e héten benyujtották Csanád· 
vármegye alispáojál:toz, mint az akció kezde
ményezőjáhez. Ezzel a kérdés egy lépésset előre 
haladt. A memorandum kiemeli a közlekE>dési 
i'S"Zközök és különösen a hajózóutak gazdasági 
jelflntöségét és áttérve a M~rosra, az ()rszág 
egyik legjelentékenyebb folyojára, kimutatja, 
hogy annu hajózhatóvá tétele elsőrendii állami 
feladat. Sz;eged biztositása érdekéhen és más 
politikai okokb1l a Marost fönt kwz;dték szabá· 
lyozni, da a tapasztalat beigazolta, hogy az Sze. 
gednek sem vált előnyére, a Muos völgyét pe
dig ezzel elhanyagoltálc Forgalmi adatokkal 
igazoljak a szabál~·ozás szülségességét és elő· 
nyelt. Návcry L':l.jos alispán a memorandumot 
isnét az érddkeltekhő1 alakitott értékezlet elé 
terjeszti. · 

- Egy szász hépviselö afférje. A k~pviselő· 
ház mai ülésén, a mil(or Korodi. Lutz, a zö.d· 
sz~sz képv·selő mentegetőzöLt a feléje szórt su· 
lyos vádak ellen s azt mondta, hogy ő nem ren· 

·des levelezője a kfilföldi lap oknak, Kubík Béla 
feléje kiabálta: 

- Ugy hatudik, ahogy akar ! 
Ezért a közb"szólásért, a mint fővárosi tu· 

-dósitónk tá viratozza. Korod i Melzer V il n· os és 
Schmidt Károly Képviselők által provokáltatta 

ARADIKÖZLÖNY. 
Kubik Bélát, a ki Sebes<J Dénes és Gál Sándor 
képviselőtánait bizta me~ az ügy elintézésével. 
Kubik Béla segédei Korodi ellen beesületbirósá· 
got kértek, a mit az ellentél segédei elfo
gadtak. 

- Szegediek küldöttsége a miniszterelnöknél. 
Szeged szab. k1r. város köL.törvénybatósagának 
egy kiiidöttsége liszlelgett délí 12 órakor Széll 
Kalmán miniszterelnöknól a célból, bogy a vá· 
ros érdekéb{'n felterjasztett küiönböző kÁrvé· 
nyeket az elintÁztisbe7. közelebb juttassa. A 
küldóttség tagjai Kállay Albert szegedi főü:páa 
vezetése alatt a kö\'etktlZők voltak : Pálffy f4'e· 
rene ~ir. tanácsos, pol~~árm ster, László G,tula 
kir. taoácsos, nyug. po~gármester, 1óth. Pal (ő
jegyző, Weiner Mtksa a. sZAj!<>di keresKedAlmi 
és iparkamara alelnöke. A küldöttséghaz. Buda· 
pesten csatlll.koztll.k PolcznB1' Jenő és Lázár 
Gyö.-gy Szegf'd városa or~záagyülési kép· 
vis11Jői és Magyar O ct bor a kE~gyesrendiek pro
vinciálísa. A miniszterelnöki fogadáRt megelő· 
zőleg a küldöttség tisZtPlgett Plósz Sáodor 
lg\zságügyminlszlernél, hogy kikérje az igaz· 
sá~ügyi kormány tárnogalil.:sát arra nAzve. hogy 
a terv bevelt ja1Jit6intézetet Seegfdtn létesitsék. 
A város kérHimét ed·.tokkal fe:szerelt memo· 
randum~:~a fogla:ta és átnyujtotta az igazságügy 
minisl.ternek. 

- Kongresszusi bg-választás. A bélt kerü· 
letben Popa György dr. aradi szolgabirót vá.· 
la3ztották .a görög keleti román egyházi kon• 
gressz.us képviselőjévé. 

- Az aradi nemzeti szövetség, munkás
képző intélmétJY"' vas)imap, f. e. dect>mber 
hó 7én, délután 4 órakor a templom·utcú pol
gári fiu-iskola dbztermében tartja negyedik szó· 
rakoztató és szakelőadasát. Müsor: l. Szavalat. 
Eiőadja: Girkdl Gyuia. 2. S~t1kdőadá"l: S~ta a 
VIlag kö~ül. E1őad ~s a fö,drdj,r. é$ a népisme kö· 
rébőt. T ,rtj"' Lejtényi S mdor főgyimnáz1umí ta4 

nar. Az előadást magyarfizu képektot scioptikon 
segé yAvAl vetiti .Matus1l Márton pol~á.i ískolai 
lanar GY~rm"'k"k a terembe nem bocsájtll.tnak 
ee. Bdepés díjtalan. 

- V:sszaélés a sajtó nevével. Több helyről 
tudatták velünk, ho~.V egy fővárosi könyvke· 
reskedéti két utazója Aradon megrendeléseket 
gyűjt egy irodalmi váHalatra, a k1k mindsoütt 
blrh.tpirólcnak mondiák magukat és a saj~ó
nak a felekkel szembt'n tett szalgálatára vagy 
szívessé~teire hivatkozva, kérik a megrendelé· 
seket. Miutan ezen utazókról több főnrosi u}ság 
ismételten meg rla, hogy nem h.irlapi, ói, csupán 
egyszerü könyvkereskedő·ügynökök, szülrséges
nek tartjuk a k.özönséget tájékoztatni, hogy az 
illetőknek a sajtó szo•gáiataira hivatkozni és 
ezen szolgáldok bonorálását kérni nines j•_,guk.. 

- Zola a Pantheonban. Páris-ból jelentik: 
a franc a Jc.a.mara!:;an ntlull ég azt az lnditváoyt 
adták t-lő, hogy Bd.lzac, Renau, Mtcbelet, Qui· 
net Edgar b.am•ait a Pdntnéonbaa bely~n~k 
eL Oonyba képviselőMk ez az inditván j a azon· 
ban nehézségekbe ütköz:k, mert Mtchelet nek, 
a kitüoő tönénetirónak családja állást foglalt 
az •xnumáltatá:o~ ellen. Mícbt"ltlt ugyanis még 
életében kíjtÜtlntette, hogy felesége mellett, a 
Pére-L ebalse-ben akar pihenni. b:hhez a k&r· 
déshez esdlakozik most 6gy UJ~tbb ind1tvány. 
mely arra vonatkozik, bo~y Zola Emil hamvait 
is b~lyez:~oék abba a nagy Mmze i kriptába, 
mínt a minek a Ponttleon látsz1k. Breton, J..tU· 
rés, Presseusse, Semt>at, Vazeueir képviselők 
adták be az inditványt. bogy Züla hamvait id.;
iglenPs mont·martrd nyugvóhelyéről száUitsa.k 
át a Panth,.onb•. E miatt tel mászetesen a re
akcionáriu~ok között nagy a düh Egyik lapjuk: 
ig-y ír: .,Ez a hadsereg kihívlisa a. Pc:~ntheon 
meg hecflt eienitése." 

- Re!labilitált városi főmérnök. VeYserzr8l 
táviratozzák: Szalay Lajos városi főmérnök öt a. 
verseci képvíselőtel'!tüle~ még ezelőtt buszon két 
hónappal felfüggesztette áUá:->ától, mert állitóh1g 
többrendbeH szabálytalanságot követett eL A 
belügyminíszter most megváltoztatta ezt az ité· 
letet és nemcsak hogy tPisszahelyezte állásába 
8zalayt, de elrendelte, hogy visszatartott fize
tése kiadassék. A mínisz.ter leirat!.\ nem látja 
beigazoltnak a szabálytalanságokat, s ha uo· 

kat Stalay elkövette volna is, azok nem oly 
nagy mérvüekt hogy miattuk 11 fómérnököt álhi.4 

fl-ától fel füg-g~>ssz~>k. 
- A N1d0r·utca.i tofva]t elfogták. A mnl\ 

hónapban történt, hogy Étes A· minné kezébólt 
mikor fényes nappal a Nádor-utcán haladt, eg7 
li!Ubanc legény kikapta a pénztárcáját s avval a 
néptelen utc!Ín elfutott. Hirom nappal később, 
november 6 áo, Fra,,i Andrásné ujaradi lakos· 
nőnek kéZitáskáját lopták el a Halász·uleiban 
ugyanilyen módon. A rendórség megindította a 
nyomozást a vakmerő tol aj kézrekerítése trin\ 
s ez eredménynyel is járt, amennyiben a pankotai 
csendörök az aradi rendőrség utasitál:lára let11rtóz.. 
tatták Pláv Todor 22 éves esavargót, aki a k~l 
utcai lopás elkövetője volt. 

- Megörült a fogházban. 1 en~esvárr6l tb· 
iratozzák: Weisz János Vt'lrseei lakost és felesé· 
gé t a pénzhamisítás gy an uj a miat t letartóztat
ták és a temesvári kir, ügyész~é~ fogházába 
vitték. A Mrtllnben Weisz J.\oos felesége· meg-
6rült s az etmebaj rettenetes formában tört ki 
rajta. Dühöngeoí kezdett s a börtönőrök alig 
tudták lefogni. Az elmebajos foglyot a temes· 
'Vári városi kórházba szállilottáli:. 

- Panama egy vizszabályozó társulatnit 
E~zélrről taviratozzák:: a do.ni mibolj:.,ci vtz· 
szabályozó tár:~aságnál, a m&ly a Vucint~ és K11· 
rasie11 rotyókat szabályozza. a napokban szabály· 
talan:-.ágokat f .. ddztek fdl az ügykezelésben • .Al 

azonnal me{(indi ott vizsgálat kideritette. hogy 
a társaságnak három hivatalnoka, Spitter, Pi· 
masl és Rosenberg öss-z;ejátszoltak és Löbb ezer 
koronával töob munk:abért utalványoztattak ki. 
mint a mennyi tényleg járt A nevezett híva· 
talnokok ellen megtetté~ a bűnfenyítő följe· 
lentést. 

- Egy aradi pékinas elfogatása. A nyáron 
történt Ar~don. tlogy Marti ~csei Dávid ar.1di 
eütómesternelr asztalf,ótqából, mtg ö a nemzeti 
szövet.ség ünMpélyén, a városligetben volt. el· 
lopott valaid seáe foriMinyi pénzt. A jZyanu 
már akkor Martincs~kn,..k egyik tanoncára: 
Simon Lipótra irányult, aki különben a száz 
forinttal együtt eltünt AradróL A tolvaj pék:· 
inast a :ugzárdi esendőrök efyizben elfogták, 
de Simon L1pot elmenekült a esendőrök keo:ei 
közül. Most - a s1.egzardi C"~~ndórség távirata 
szermt - ismét kézrekeritették s átadták az 
ottani ÜJ'!yész.ségnek, amely Aradra fogja tolon· 
eolni a tolvaj gyereket. 

- Csendélet Morodán. Ar. aradmegyei Mo· 
roda köt.ség hovat.>vát>o m:tgár& fogja vonni az 
egész ország ftgyelmét. C-ak n~mrég irtuk:. 
hogy a község j ~gyzője: Lele István ellen gyll· 
kos ml'rény•"tet k~vetett el egy eddig még is· 
meretlen egyén s ma ujabb merény1etról érte· 
slt bennüntn~t morodJ.i tuJv-itóak : Az elmult 
éj j d Morodá" Onuc morod li lakos f"jszé\'el ugy 
ft·jbe vágta Motorkct M.tm morodai bko"t, 
hogy az eszméletét veszt e, ös:<zerogyott. Mind· 
eddig még nem tért m .gánoz s eletb~n mara· 
dasához nincs is sok remény. AZ utóbbi öt 
hétben ez már a harm"dik he.sonló eset Mo• 
rod án. 

- Leégatt posta kocsi. B·>csból táviratozzák: 
A béu te:~cheni va-ut 106. ~zámu postakocs1ja, 
a melyben ö75 csomag és le'>'él volt, eddig is· 
meretlen okból kt~yuladt és egP!szen leégett. 

- Pap a fogh.uban. N igy feltünést keltelt 
különösen a bevsi egyoá.z.j körökben, a~ a hir. 
hogy Bitdenberger Vtlmos kírcndorfl apátplébá· 
nost letartoztatták. Elfogatása er kö,cstelen üzel· 
me IL miatt történt, amelyeknek kis ísko ás gyt:lr .. 
mekek az áldúZa.tal. Az e.pá! plébánost két csend· 
őr veztltte a sherbactli koloötorool a kerilleti 
fogházba. 

- Álarcos rablóbanda Krassászörénybsn. 
Lugosról távu:atozzátt:. no~y a T~:~me:Hár köze. 
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IébAn levő Temesest közsjigben az elmult éj!AI 
18 álarcos és fegyveres tlibl~ megtámadta Pangl 
.lózsef korcsmáját és a -vendéglőst fel~~ég•hel 
együtt ugy összeszurkálták, hof!y életbenmara· 
disukhoz alig van remPny. A rablók kifosztot· 
ták a kocsmát é.s a medete levő üzlethelyiséget 
is. A tettf'sek ísmeretlen..,k. • 

- Leanyokat vegyenek! Orosz nisáfl:ok ir· 
ják azt a küwnösen ha.lli(ZÓ birt, hogy KorPá 
ban a ro:•sz eratás követk!\ZtflbPn ódási mérve· 
ket öltött az asszony· és leányvá.sár. Mint az 
árukat, Ul!Y viszik őket a piacra. A vásar n~p
ján b~járják s nagy soknságot ll piacon az al· 
adók s m~guk előtt vezetve az ellldó lt~anyok:at 
és as.;zooyoKat, bangos szóval kínálgatják árU'· 
kat. Az egész p·ac visszhaogzik az ajánlgató 
kiáltá~oktol: 

- L~>ánrokat vegyenek. l St.ép leányokat! 
t.Jlc~·ó le!invoknt! · 

Az ár~kat itt is a kPre~let és a kínálat 
szabál.\ ozza h gil• k8hb, azonban természt-t~sen 
nag) ban bPfolyásolja a kor. a te~ ti fejlettség és 
szP.pség. Egy leán) 1!Yerm.,k tizer·két és fAl ko· 
ronába kAriil, ~"RY 13-14 át"t'IS l ány 154-'200 
korona. Gazd~J?abb kPreskedők ugy is manipu· 
lálnak. ho!!y olesó pénzen. összevásároljál{ a 
SZI'gény emberek l"ányll!t, egy bizonyos !dAi~ 
etet1k, vttlós!Íf!gal hizlalíák s mikor ily módon 
per~ze mutatcsabbair, E-Zép haszonnal adnak tu: 
rajtulc, 

- "Ripidj fesekén". Érdekes · hangverseny· 
programm került Aradra lapunk egy olvasój, u:j&n 
Berlinböl, A pro~rammot Lát6 János CJgánybamlája. 
adta ki, s nz e11:yill: old.-hin ott Játható a banda ma· 
gyar honvéd-hus2ártis:z.ti egyenruhában. Látó Jáoos 
melléo két érdemjel csillog, melyeket, mint a pro· 
gra:nm megjegyzi, a török szultá.ntól és az orosz 
eártól kapott a:& 11 UngariscbPn Hus~ren-Ka.peile" ve· 
tietóje. A .,nagy kitüntetések" egyike, mint a nyom· 

t.alvá.ny beküldóje megjev;yzi, 66-ikl, a másik pedi~ 
l!hen éves emlekérem. Maga a zeneszámok sorozata 
•em okoz val~:~ID.i nagy gyönyörüséget Többek kö
l.iiitt olt olvashalj uk, hogy a betedik pont: Ripirlj 
fesrkén (Solo primas) von Kemein#, am· Reményi 
nek RE'!pülj fecsk"m oimü zeneszámát jelenti. A pro 
gramm végül megjegyzi, hogy kitünő malacpecsenye 
kapható a hangverseny alatt. Nem lehetetlen, hogy 
ez a j[oncert logkiváló'-:b száma. 

- A nemesi eimele ellen. PArisból távira· 
to~zák: A ka:narához Fournier s~ocialista kép· 
Tiseló 1nditvá.nyt adott be, mflly szerint Fraa· 
ciaországban az összes nemesi címek: eltör1an· 
dők. bz a törvény azonban nem jelentene de· 
mokrat1kus r.-fl)rmot. mert nemessé~ Fran
ciBországban már jó ideje hivatalosan el un 
\arülve, csak a nemesi előnevek használata van 
még szoltásbao, de miaden hivataloB je1ent6· 
ség né'kül. Viselhet mindenki bercf'g, gróf 
Tafl:Y báró cimet, akár va.n, akár nines joga 
boná. A frankfur\1 parlamentben 1848 ben egy 
demokrata képvis~l6 tudvalevőlt>g azáltal akarta 
a nPmesi eimeket értékteJenné tenni, hogy azt 
kívántB, hoRy mindenki különbség nelkül vi· 
1e~hessen nemesi előneveket, a mennyl csak 
tetszik Df>ki. 

- Zenekar a tábolyd ában. A zen e a lé· 
bolyodnttaknak á.Ui1óh.tg via$zaadja. értelmi ké· 
pességüket; erre val!anak azok a megfigyelé· 
sek, arnelJeket erre vonatkozóan tettek a vil· 
. lejuif i bolondok: házában. E}!y te.he s6ges mu· 
. z~i~ust, aki nemrégiben került ide s akivel 

azemben egyetlen kezelé i mód sem volt si· 
keres 8Ji!.Y napon az intézeti orvos ~rwbá· 
Jába vezették. - Meglátott ott egy nyitott 
IO'lgorá.t, odaült elébe a stékre és játszani 
kezdett. - Eleinte disszonáns bangokat halla· 
tott.. egyszerre azo~;~ban AtYillant agyán az 

· 'rtelemn ... k egy hirtelen sugára és csoda 
· azépen játszott el egy darabot. Amikor bef~· 
, jeztf\ fölállott és mgyot rugott a zongorán. Az 

Grület ujra meglepte. Az orvos ennele el1enére 
mt~gjegyezte magának a pillanatnyi szerenc~és 
hatist és ettől fogn gyakrabban hi vatta ma· 

gáboz a beteget, hogy zongorázta~son vele. 
végén azonban mindig rue:ott egyet a zon· 
gorán. Az orvos megpróbálta, hogy lassan· 
la~san leflzoktassa erről. A muzsikus f.n· 
gt-ddmeskedett, ami JÓ hatá~sal volt rá. Az 
~rtelma las..:an vis.:zatért és egy esztendő mul· 
tán ~nógyulta.n bccsátotlák el az int6z· tböl. Az 
eszköz t~hát hasznoma.k: bizonyult, ugy, hogy 
általánositani kezdt.~k. P··rszA 11em mindeg) ik 
őrült tud zongorázní, az intézet il:!a'gatója te· 
bát arra a gondoill.tra jutott, ho.;y zenekart 
szervez. Az eszmét meg is Vlllósitották; eleinte 
CSók kis f~!adatokk al tt-rhelték: meg az almebe 
tegeket. A sajatszerli zenekarnak: nPm is min 
den tagja bolond, vannak köttüK őrök, ápo.ók és 
egyéb alkalmazottak is, al{ik vigyáznak a be 
tegt>kre és m~·gfigyelik öket. A dolog pompásan 
ment, a szerencsétlenek el voltak ragadtatva az 
uj1tástól, amely az éle:ük pgyhangu1>ágába egy 
kis változato~ságl)t ho·wtt. 

- Tolvaj cseléd. Kovdrs F~rencné boros 
jen6i lakosuő Öl a napoKban l')agym•·nnyiségü 
ruhanPmüt loptak eL Az arudi d ·tek rivt-k ma 
kéLrekPrttették a borosj ·női tol\'ajt Nagy Mar
git CS1•léd t>ány f.Zt<rnl'lyében, akinél az dio 
pott női ruhák nav.y résLét m~·gtalalták. A tol· 
vajcse]édf"t !lZ aradi rfH.d 'rsé!! t~tartózrattll. 

- Befött helyett vitriol SZ!'~ kel) hidról vég· 
ZP.tes s~. rer csétten é-! hirét adja tudositóuk. 
8chwarcz Simon hreskedő hét .,óves Árpád nevü 
lia tegn<~p a nntva felf'dett ··léskamráb~tn kot· 
nyeiNikedett, A SZ~J::ény csöpség egy befőttes 
üveget emelt le 3 polcról s abban a hitben, 
bogy jóf~le gyümöicsté van b~nnP, jót huzott 
az; üvel!ből, amely vitrioHal volt tele. A gyilkos 
folyadék a fiucska száját és beleit oly nszedel· 
me:.en össlt-égette, hogy életbenmarttdásához 
k6vés remé:iJe Vlln az orvosnak. 

- A karácsonyi vásár közb n ne feledkrz· 
zünk m~>g a rend~o.ivül dus CIJllfrakld.rról sPm 
Porter Vi.mos Na?y Aruházá.ban, a Szabadság 
then. B~állt a havazn~. tehát jónak látjuk az 
áruház cipógydrtmányait a tisztelt olv~sók kü· 
!önös f1gye1mébe ajánlani. Alig másfél eszten 
deje, hogy a Purtm· Cf'~ cipőrakt8rát. b;.rpn· 
dezte, de ezen arányl?g rövid idő dacára (é11yes 
eredményeleról számolhitt be. Tömeges postHi t>l· 
szállitások napíret.den vannak ; a közönség 
sz· jrol-szájra adja a Porter-féle cipők ki! ünő 
tulajdonságait, s ma már- a legelegánsabb kö
röket belePttve - allg van ház, mely a céget 
fel n.-m keresné. l!y PTedményeket ér el az, 
aki cs1k a közönségért dolgozile és beváltja 
programmját a l?gu,olsó szóig. R-1ggAI 7-től 
e-:tA 9 i~ hátba küldése mindennemü ciptJ válasz 
téknale. Telefon 824. 

- Oentolin fog· créme a Ie~ked..-eltebb fog· 
asépit6. l tubus 50 fill. Vojtek és W eisznál, Aradon· 

- T. üzletfeleink szives tudom&8&1'3 hozzull., 
hogy Révész Nándor könyv· és papirk:ereskedó ura.t 
, ~'4tlljll0Sagter 20. szám Telefon 265.sz.) képviselóseg· 
gt>l ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
~aiamínt az Aradi Közlöny kiadóhintslát érdekl6 
'llegbízáso kat. 

-x- Minden várakozást feiOimul a FeUer· 
félo Elsa Fluid ezerszer kipróbá t kitünő növén7 
eszencia fluid, mely csodás hatással segit és a leg 
több betf'gségPt, mint: 1áz, csuz, köszvény, mell-, 

. fej· és fogfájast, szurást, görcsöt,, ~yomorba.jt, szem 
bajt, kéz. és lábmf'revedést, szaggatást, köhögést, 
étvá~ytala.nságot stb gyorsan és biztosan meggyÓ· 
gyitja A párt~>i, berlini, loud•mi, római és niz1.ai 
kiállitisokon arany éremmel kitüntetett szer. 12 üveg 
vagy hat dupl~iivf'g át•a 5 korona bérmentve. Egye
düli készí ó Fel1er V. Jenó gyótryszerész, Stubica, 
Tt-mplom uta 91 szám (Zagrabmegye.) Egy CFalá.d· 
nál se hiányozzék ezen kitünő .;zer, metyet min
detJki, aki c~all: e,.;.yszer alk~lmazta is. sokoldalu ha· 
tás& miatt áilandóan hasznát. Minden más gyógyszer 
az összes beteg1<egek ellen ::~zintén kaphato Fetler 
V. Jenó gyó~yszertá.rábart. 

-x- Itt a tél. Korán köszöntött be. Tavaly 
ilyenker még könny ü felől· öben jártak, az idén pedig 
UlfJancsak el kell már a jó meleg ruha. Gond ez 
bizony, különösen annak, ki azt bpzeli, hogy egy 
mértei után kés~~:ült rltönyböz n.gy t.élik:ahátboz 
1ok pénz kell. Pedig Lichlrnann Sáodor ferfíszabó 
nagyipa.rosnál, (Budapest Andrássy ut 66 a.) egy tel· 
jea f~rfiö:tönyt ugy téti" a bá tot mértélt Után, a leg 
11jabb szabással, kJtünő lelmeböl 12 frtért, a lecfi· 
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nomabb minöségból már 15 frtért szerezhet be. E:& 
oly csodalatos ár, hogy valóban bámui !lZ ember, 
hogy képes oly csekely össz~g~rt olyan szép ruhá
kat kész.iteni, p dig: ez ugy un. V1déki rendelések· 
nél elegeudó egy vi;;.e t ruha b .. küldése és a azövet 
szinénelt megnevezése. Ha valamely városban egJ• 
szerre 6 ruhát óhajtanak rendelni, kivanatra e meg• 
bizható cég d1jmentesen od" küldi utazó szab&saá\ 
gazda.g minta gyüjtemenynyel, mértékvétol es •á· 
lasztás celjábóL 

Az Aradi Közlöny naptára. 
- Ajándék az clöfizetöknek. -

Arad, december :), 

Irodalmi becsü munka lesz az az 
ajándék, melyet lapunk előfizetői ka
rácsonyra kapnak. Az Aradi Közlimy 
Naf!y Rtlpes Naptára már sajtó alatt 
van s oly dus tartalommal, oly csi
nos képekkel fog megjelenni, hogy a 
lapok altal karácsonyi ajándékul nyuj
tani szokott naptárak nivóját mindon 
tekintetben felülhaladja. 

A naptár irodalmi részét a helyi 
tollforgató emberek . legjelesebbjei ir
ták, olyan témákról, a melyek min~ 
den olv~sót egyaránt érdekelnek. Az 
illusztrációk Arad ez évi történetét örö
kitik meg m5vészi kivitelű képek egész 
seregében. Egyik kiváló és becses ré
sze lesz a naptárnak a nagy gond
dal összeállitott címtár, mely az Arad~ 
város, Arad- és a szomszéd meg,)·ék~ 
re vonatkozó adatokat tartalmazza bó 
és kimerítő részletességgel. 

A nyomdai kiállitásra nézve is esi· 
nos, elegáns naptárt, a mely valóság
gal nélkülözhetlen, az Aradi Kozlöny ösz
szes előfizetői ingyen megkapják. Ugy
szintén ingyen megkapják azok is, tíik 
december folyamán előfizetőink sorába 
lépnek s az Aradi Közlönyt legalább egy 
negyedévre megrendelik. 

Megjegyez~ük, hogy a naptár 
könyvkereskedésekben egyáltalán nem ku 
árusüva s igy kizárólag csak azok 
juthatnak hozzá, a kik az Aradi Kö•
Uiny-re előfizetnek. 

Uri betörő-banda. 
(11'4, Gnaeat8r ~· hiTatalno.IJ..) 

- A:!. .Aradi K68limfl tuC.ósitójától. -

Arad, december i. 

Feltünést keL6 letartóztatás történt tegna-p
éjszaka a fővárosban. A rendőrség egy uri be
törő-bandánlllr jött a nyomára, amelynek a feje 
egy volt iró és fiatal poéta. akinek több verse 
jelent már meg a tóvárosi lapokban. Mt~stttrluúy 
Károly Viktor a nAve és Csengery-utca &6~ 
szám alatt lakott. Büntársai egy magsnhiva· 
talnok, egy volt törvényszéki díjnok és Ebsrling 
honvéd őrmester, akiket már ma behoztak a rend· 
6rsPgre és valtatóra fogták. Eberling ellen, aki a 
Ft~rentl lótstJf honvédlaktanyában ..-an fogva. a 
katonai hiróság folytatja a vizsgálatot. 

Ez a betörő· banda követte el bereeg Oflu • 
eall• Géza üllői-uti lakásán történt betörést 68 
a Ference József-honvédlaktanyában v betl}résL 

A betörő banda után már régen nyom(\zott 
a rendőrség. Amikor a Ferenc József·lakta- . 
nyájában egymást érlek juniustól augusztusig 
a betör~selr, valósággal statáriálfs eljátással 
bánt~tk a legénységgel. Az ezrednek több szi& 
zadát kaszárnya áru:~tomra ítélték, de dacira 
ennek, tovább folytak a betörések. Ekkor Eber .. 
ling őrmesterra esett a gyanu, akit megfigye· 
lés alá helyeztek. A nyomozás során megálla· 
pitottálr, hogy Éberiing összeköttetésben áll 
.llederháey·val, aki tavaly szolgált a Ferencs 
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József-laktanyában. Ekkor Mesterházyt vették 
megUgyelés alá. Megállapitották, hogy előke

lően él és foglalkozása nincs. 
Tegnap este Sten.tmiklóssy detektiv a Mil· 

lennium-kávéházban észrevette, hogy MBster· 
házy nagy dáridót csap. Pezsgőt rendel és nagy 
pénzekkel fizet A titkos rendör igazolásra szó· 
litotta fel. Természetes, hogy erélyesen tilta
kozott a detektiv beavatkozása ellen. Szent· 
miklóssy azonban CsengP;ry·utca 65. wzámu la· 
kására kisérte Mesterházyt, uhol házkutatást 
tartottak. A házkutatás során HSbb olyan arany· 
nemüt és ruhát találtak, amelyek az OdescaZ· 
eli herceg lakásán törtéüt betörésből származ· 
nak. Erre a detektív a főkapitányságra vitte 
Mesterházyt., akit a köz.ponti ügyeletes tisztvi· 
se lő hallgatott ki. 

MestBrhár:y a bizonyitékok sulya alatt be· 
ismerte a betörést. Bevallotta, hogy ÉberUng 
honvédőrmesterrel kilenc betörést követett el a 
Ferencz József laktanyában. Beismerte, hJgy 
Hanusik LajoA volt törvényszéki díjnok segit· 
ségével ö tört ba Odescalchi herceg lakásába 
is, ahonnan ezraket érő bolmit loptak eL A 
holmik egy ré~zét egy magánhivatalnokkal el· 
zálogosiltattá.K:. Mesterllázy azt vallja, hogy ked· 
vese volt, akit eltartott. A rend5rség<:m most 
folyik az uri betöriík kihallgatása, akik vala· 

'mennyien kifogástalanul vasa.lt ruhában, cilin· 
deresen kerülnek a rend5rs~g börtönébe. 

A rendőrség megállaphotta., hogy a banda 
negyedik tagja Kurubacher Károly magánhi
vatalnok. 

A rendőrség megállapitotta azt is, hogy a 
banda Gyöngyiisön, TemBsvá.rott, Győrben s Bze. 
geden is követett el betöréseket s valószinü, 
hogy Budapesten is sok azoknak a betörések· 
nek. a száma, a mely a banda "tagjainak lelkét 
terheli. 

===============-====-

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ AZ eskDdtbiróság einökei. A hivatalos lap 

. mai számt~. kö~ii~ hogy a nagyváradi királyi 
itélőláblil elcöke, az. 1903. év tartamára az aradi 

~kir. t6rvénysz~knél s·?.d'vezelt esküdtbiróság 
eln511'éül dr. Fábiátl La;os kir. itélótaJlai birói 
eimmel és jelleggel felruhi .. zo t t kir. törvény._ 

-·széki birót s elniH:helyetteséül Földes János 
kir. törvény~z.éki birrit }eltHte ki. 

- § Esküdts_zéki tárgyalás Fluerás Petru ügyé
nek tárgyalá~~t fo ytaHa ma az esküdtsz6k d6 
még m~ndig nem jutott _az ité!otig. A vádlo'tt a 
t<ngyalas során azzal VAdekezett, hogy ó nem 
Mlte me~ _ak~or es.te a e::6szt, hant':m másnap 
reggel sajat kutyaJát akarta megJőni, eközben 
robbant szét a puska és sárült meg a ktJze. 
A~~nak a pu->kája . is széjjel robbant,. a ki a 
c.soszt meglőtte lehat este találtatott egy rob· 
hant puska a esősz ud "·arán és másnap reggel 
~láltatott. 8f!Y robbant puska a vH.ólott udva· 
ran. Ma k1haHgatták a kór hi! zi orvosokat: Pa· 
ree• Gyula igazgatót és Posgo.y István dr. al· 
.or!ost, kik a:zt. vaHják, hogy a kéz amputációja 
elott ~ádlott ugy, s.dta elő a dolgot, hogy egy 
kuk?rr~a morzsolo gép szakitotta szél a halk~· 
zefeJ,ét. Csak .. később módositotta oda a VI' llo
m.ásat, hogy lövés okozta a kéz roncsol8sát. 
KinaUgatták továbbá s.zaR:irtókép Mágocsi Sán· 
d?r dr: egyete~_i tanárt,~ budapesti növénytanin· 
~ezet lgR~ga~oJat. A ~orhá:1:bnn u::;yanis vádlott 
JObb k~zen ~s gyuladasos seb volt. mikor ezt 
fe~vá~~aK, hs darab raszililnkot vettek kí abhól. 
Kid_erul.t, hogy ez a. sz:éjj:~lrobbant f~g) verből 
"'!ilo ~z1lá~k. ~ ~,zakertő. e két fegyvert meg
VlZ~ga.lta e~ -~Lderltet.te, llo!!y a vádlott kezéb!} 
tu!odott s:lal~ok a~bol a pu,..;kából való, mely a 
csősz. udvartln t<l.laltatott, mt>lyl;yel tehát a csősz 
~egl~.;~tett. Kedveződen volt az a. koriHmény 
1~ 1 a 't'~dlottra, hogy az a bárotn tanu, 11kík álli· 
to._ag Jelen voltak: akkor, amidőn vádlott a ku. 
tya~a ~k,art lő~i. m~~g 1(-!ttek bazudtolva. a köz 
s~g:J blfo, a ko:r.~é~t jrnok és a rlajfls vnlloml'i· 
sa.yal. _k1k szembA mo:;dták nekik, hogy a csf1nd· 
őruk előtt ugy :nond'ák el a dolgot, tíogy vád· 

lott kezét a morzsoló gép tépte szét és hogy 
akkor egy szóval sem ernlitették a kutya lelő· 
vésére vonatkozó mesét. A tárgyalást holnap 
folytatják és holnap meghozzák e bonyolult ügy· 
ben az itéletet is. 

§ A bajnok büne. A kerékpt.r sport buda.· 
pesti hivei előtt ismert neve van Suiff Károly 
borbélynak. Alig volt a fővárosban verseny, a 
melynek nem ő lett Yolna a győztese. Ezekben 
a kerékpár versenyekben a bajnoki eimen ki· 
vül annyi kitüntetést és éremjelt nyert, hOgy 
ha azokat (tlltür.tB, !'!:egszégyenitette volna ezek 
sokaságával bármelyik exolikus fejedelmet. A 
bajnoknak: Szeiff Károlynak, a kerékpár·sport 
iránti előszeretete nemcsak birt és dicsőséget 
szerzett, hanem szégyent is. Egy alkblommal 
ellopott egy biciklit s ezért a törvényszék 
fegyházra itélte. Ezen bünén Kivül ma egy csa
lás büntettéért volna őt felelősségre a buda· 
pesti büntető törvényszék Oláh biró t'llnöklete 
alatt. Szeiff abban az időben, amikor mÁg 8Za· 
badlábon lévő vádlott volt, 204 korona házbér· 
rel tartozott. Mivel fizetni nem tudott, költöz· 
ködnie pedíg kellett, 1900. február 22-én éjjel 
rövid uton rótta le házbértartozását. Osszes in· 
góit észrevétlenül koc8ira rakatta, s azzal meg· 
"zökött. A ház.iur, midőn más11ap reggl:'l meg· 
tudta, hogy Szeiff az éj leple alatt elvonta 
tőle a 204 korona házbértartozására szolgátó 
Idelégitesi alapot, va~yis. hogy a butoraival 
eg~·ütt:megszökött, - feljeleotette csalá~ miatt. 
t\ mai tárgyaláson a törvényszék a bei~merés· 
ben levő vadlottat, al. enyhitő körülményl~k 
figyelembevételével, csupán csalás vétségében 
mondotta ki biinösnek és ezflrt egy havi fogház· 
ra ítélte Az ítélut jogerős. 
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mint azok, kiknek Onök f,,!emelték. Legyenek 
valamível bátrabbak. io!.zért ajánlom, hog' la 
nnlmányozzá.k a progressziv-adó szeBemét é.s 
rendszerét és mielőtt az adót kivetik tekintse~ 
nek be az állami és városi adó visz~nyaiba és 
számtételeibe. Szóval: több alaposságot ké~ 
rünk! 

, ~: ~jánl_atos volna, ha a hitközség irány. 
ado kore1 a ~tadások apasztásliiJal foglalkoznának. 
Meg~~ge~e.:n. bogy ez kemény dió, de a kény· 
szer1to korulmény ek még keményeb bek. Hason. 
litsák össee az Onök költségvetésiiket '"ás feiekt· 
zete~ k~Uségvetésével, mit fizet az egyik is, a 
mástk lS a papjának, kántorának sat. és meg· 
kapják. a váiaszt. Már most keH ezen kbtléssel 
foglalkozni, ha a jöv6bBM segiteni akarnak rajta. 

V agy e a t. bitközség előljárósága fontolóra, 
bogy most annál méltányosabban keH kezelni 
az adósrófot, mert a végr6hajtás jogával élhet. 
Mit egyrészt erőszakban nyert, azt rnásrészt 
türehnesség-g~l kell kiegyenlíteni. Ez a mostani 
rendszer elavult és rossz, alapos reformokra 
van szükség. Ezeket foganatositani kell, kiiiön. . 
ben veszély hárul az egész intézményre. 

Egy hitközségi tau többek nevéban. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS, 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az J.mm Kiklöllf! tudooitójatól. -

Arad, december :'l 

A várva várt időjárás beki:is:löntött. Lam ha 
b.avazás, néhol •)SŐ\'el vt~g•ülv~. áz.t~:ttja és~ ál· 
dásosa.:~ term~kfmyi ti a földet. 

•• •• ~ . •• ,. .. Ki.:Anatos V?lM, ho~y mielőtt a nagy fagy 
A KOZONSEG KOREBÖL.* bekoszoorene, ~o tak~r~a a, vetés~ket. · 

_ . A na~y k~.SQh~~. fl~ ~l) arl\lc ~!Snk . forg::ll· 
, Egy hitközség adósrófJ'a. . I ma,, .r~r .. m.ten~;K h~tt~ng::~ 'h~~ökon. M.a rs n:in.t· 

egy :woo métE>rmazsa buza es 600 metermnsa 
. A D)iiváuo~ság. e~ő·t ~eresek memdéket és tengflri .kfllt ~~ 5c-10 fillórrel magaeabb ára;~m. 

~e:{~lyt. az a: adt zs1do, hltköz~éc:; egyotdulu b l Mal gabona· árak : Az árak ;,o idio!lram m 
onkeny~s adorendszere ellen. Egy o\yP.n adorend suly,~ységet véve alapszámitásnak, kurona {•i· 

szer etLen, mdynt~k. me;{állaj.Jitásábs.n és részle· tékben: 
t~iMn .. min~en ala.possa!?'. iga~ság ~s méltányos . Uj-buza 1·~5 _ minöségü 7·so-7·4o 
sa g hui.O,VZLK. Az trányado tenyez ok nem azon UJ-buza ki)zflp 7·10-7 ·20. 
törik a fej ü ket, hogy az egyensulyt áliitsáK Uj tellgeri 4 90-s·oo. 
hel~·re a bevételt>k és kiadások között, hogy a Rozs 6'10-6 20. . .. 
beveteleht ott fokozzák, ahol lehet és szabad Zab ó'60-5 70 .. 
és a kiadásokat az egész, von11on apasszák, Arpa 5'10-{> ~O. 
hanem· p,gyszerüan í&lerneiik AZ adókat, külö· Az irányzat keJlemAsebb. • 
nösen azoknál, kik ellentánani nem Ludnak, 
k1 k pe.reskedrú nem akarnak, kiket a rémület 
fog el, ha ~:t adóvégrebajtó beleszi a házukba = Fizetbképtelenségek. A béosi Crediwren 
a lábá~. Évről-évre 0melik az adókat, ;,.nélkül, V:erem a köve:kesö fi:~oeleslreptelenségei:röl teszjeién
ho~y kérdp,znók, jobban megy·e az illető meg- test: Erdós ~VIlmos, Bvdaptd.- WeiB:J Jak.ab, Ho· 
adóztalott dolga, vagy s:t:a.porodott~e ~ jöv~- f 11?8•· - Erba~ ~ao. ~udweu!l. Fraok Zstgmond, 
delm~. . f Aiuiolt. - Csakany Janos, Besderce, - Heilpern 

• Nem e~ a módja az e~yenstliy helyr•bHi· Es'.ilter. CernOYib, . 
tasána,k a hitközség péozüg:ví költségvetésé
b(:m. Ezen a ~ény~lmes, de épp oly veszélyes 
uton oda fog JUtlll a t. llitközsr>.g elöljárósága, 
hogy álta.l~nos lo;sz az elégedetlauség éa hogy 
ezen áltahmol'; elégedetlenség maga alá t~meti 
az egé,z hitközségi intézményt a rossz~t a jó
ni együtt. Es míután szivemen viselflm, bogy 
ez meg ne történjék: bator va.gyok a bitköz· 
ség irányadó köreit a következőkre figytlmez· 
tetni: · 
, 1_. . Ne emt-lje az adókat annál a középosz· 

talynal, mely fizet ugyan, de már k•.serve.s~n 
b~leunt ebbe a folytonos adóemolésbb. Mert ez 
az i•ldok.olatlan adóe~elés meg fogja. magát 
bosszulm azokou a }Otél<m'ly inU~zményeken 
mely~khez edd1g önkényt járultunk: hozz-á, d~ 
amelyektől ezentul kón)'·telenek l. szüuk segé· 
lyünket elvonni. 

.2. Er.!elje fel =->Z edd~gi nétlyszá:: korona. 
maxtmumot annaK öt~zörösér~, tiz~zeresére. Ha 
valaho~ a progresszi v adónak értelme van, ugy 
a7. az 1tten1 viszonyok közöLt méltányos é~ cél· 
~o:z; .'r~zető vno[{ szegény embueknek. kiknek 
~vrőt·evre ro;sza bbui megy a dolgu l\, ;it·hu.se 
k.~ron~val felermlt<!ik az adöjukat, 'még pedig 
tobb uben, holott a gaed~tgoknak értizedek 9ta 
ugyanazon, . adóm~~imumot hagyták t1<eg. Hát 
nem. reste1~LK, ~nok, hogy épp a g&zda.i! em· 
bereKet kunehk, aznknuk nem menk fel· 
emelni a négyszáz koNna adómaximumot 1 
Wsz, ezek st:ázszor kéinnyebben íi::l~<h"tnek, 

"' A:a ezen ront alatt k\.i2<lött0kért nem úllai tele· 
h':lsége.t a ..,;~ke.adó. 

Szeszlizlet. 
- Deeember 6, -

.tt.i Jt.gyz•flk:· Kés~~ nagyban nyert~ &ZM?< 11:: 
; crona, kicsinyb~n l 17 korona; ftnomitott szasz :;<:t,Yb&n 
· 18 korona, kiCBUJyben 120 korona hordó nélkül per 100 
ikr I.Jb,. b~leérhe 70 korona rogyas:ltási adót. J 

&~H~ lll'S0-13·- korona m.m.t.a&nk~nt 

Hivatalos árfolyamok 
a ltnda pe•tl •r1i• éw 6r&ékd:Ntlf,a. 

Bldai'Ht., december 5. 

lllagyar a.ra.nyj&radék t% 
Ma.gyar k:oron~B.l'ad&k (,% ••••• 
~&gya.r IU'~ny ''i% . , . • , , ~· . 
!.':agyar llZUSt 4JM% , • , , , , , • , , , , 
Magyar kelett va.sut . . . . . , . , 
ib.gyar földteherment®tésl kötvény , , • • 
Magyar ttalmegv.áltási kötvény . • • • • , • 
~orvAt-szlavon földtebe:rmentesitéai kötvény • 
Magyar nyeremanysorsjegy Kölcsön • 
Nszaszabalyozási és uegedi Jdilosön 
Jszttó.k papirj áradék . • • • • • • 
~)sz trall: jan.dék e:aiist , • • • • • : 

-.--.--.-
98.30 
-.-
98.-
199.~ 
1~8.50 

... 100.76 
. 100.~ 

• • 120.~ :Js:.~trák járadék arany . . • • • • • 
ioronll,já.rarlék . • . .•• •. , 
; 86Q..iki államsorsjegyek • • • 
C<sztrnk-magy~r bankroozveny 

• • • IOO.lfl 

)4agydr llltelbankres:&~ény . . 
i.Jsztrák hiwlba.nk:rés:r.\, uy . . 
:..:sz.trák·magya.r &Llanl\ ;•sut • , 
,!~ ttankos A~"an,y (Narloloondor) 
:·,émet birodalmi marka -. 
!,oudon .•...• , 
~'r.ris . . . , . 
20 márkás arailf 

. . .. . . . ~' • • 

• 1M.!IO 
.1~.-

703.-
667.~, 

&83.-
19.08 

11'1.0!; 
639.~ 

91'1. 2.') 
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Budapesti árú~ és értéktőzsde. 
- A.z AmM n.um, tl.v:traM tudósltása. -

lud.,Mt, deeember 5. 

DtJtM.,d.e. BUJ.akinil.lat mérsélcelt, a vételkedv korlAo 
tolt. N711godt irtl.n:yzat mallett 12,000 métermwr. került 
fof'galomba, vtl.ltoza.tla.rrul tartott &-akon. Egyéb gabona- · 
:.mek Táltozatlanok. Időjárás hideg. 

~Ide. Berlin %, pAris 5 el m~o~asabb. 

Zdi'ld 12 .W akar: 

B'uza 1903. áprtlt8ra • . \.; 
BoZíl 1903. i1Jrilisra • . . 
Za.b 1903. ápriUsra . . . 
T~mgert 1903. ICájusra . . 
Repco augusztusra . . . 

Zártai 5 drakor: 

7.88- 7.87 
6.61- 6.68 
G 31- 6.32 

. 5.76- 5.77 
• 11.9Q-12.-

Buza 1903. í.priliBra • . : 1.70- 7.72 
Rozs 1903. lt.pri~ra .• ~- . . . 6.70- 6.71 
Z&b 1903. áprillsra • . . . . . 0.29- 6.30 
Tengeri 1903. mA,.jusra ..... U6- 5,77 
Repce augusztusra . . . . . . -.--.-

Xdrl.at fí árakor: korona 

Osztrtk hitelrészvény . . . . . . 665.50 
]!{agyar hltelrésnény . • . , . . 100.-
Leszámltolóban.k rOO:zvény . . • • 4.39.-
Rlma.-Murányt VBSmíi részvény • . . . !65.-
0sztrü-magrar államvasuti részvény 678.
t\ö:ruti TMUt , . . . , . , • . , , , 612-
V.t.r\;lsi -d}latnos vasut l'éazvény . : • 326.-

NAPIREND. 
Oece•ber 6. SzÓmbat. Róm. kath. naptár: Miklós. -

Proteetá.Ds naptár: Miklós. - Ix.raelita naptar: Sabbat, 
Wajeze. - Görög·keJ(>•t naptár (no1fember 23.): Amfilok. 
- A D&p kél 7 óra 18 perckor, u.yugszl.k. 3 óra !12 perc
kor. - A hold kél ll óra 5 perckor, nyugsnk: lU óra 2 
perckor. . 

Kliloaey-könyvtlt.r. Nyitva van hétfón, szerdán és szom
uton délelött 11~-12% óráig; kedden, csiitörtökön 6I 
~nteken délutAn l ~-2... órá.l.g; vasárnap és ünnep tur. 
JOkon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége Dlellotti 
llésterem. 

ldijóslb. A központi meteorologia.l-intézetnei: Aradra 
kiildött taviratal ezerint a mai napra a következő időjí· 
lil Tárható: Szeles, hideg, délm, nyugaton havazás. 

December 6. Az aradi székely-ottb.oo hází. estélye 
(Yass-sztt.Jló.) 

REGÉNY .. CSARNOK. 
A róma-párisi expressvonat 

- Angol l"'g6ny. -

Fordította: Rttt Gyula. {28] 

{Folytatás.) 

TIZENHATODIK FEJEZh.T. . 
Igy ültek kéz kézben, minden szó nélkül, 

megelégedetten. Az idő gyorsan szdadt fejüle 
fölött és Sir Collingham v~gre m'·gszólalt. 

- De tudja-e - ked yes rrófnő 'l - kezd· 
te fél nevetéssel. 

- Károly! - NAvem Sabina, szakitotta 
félbe lágy, halk hangon 

- Sabina, édesem! Tán kissé prózai tölem 
de ki kell mondanom, hogy léH -r ki vagyok 
éheztetv~. Reggeli nélleül jöttem ide. 

- Én Mm ettem semmit, - felelt ne
vetve. - Ea is arra gondoltam, amikor ön 
mint a forgóiiz.él tört be a azobába és azóta 
megváltozott az életünk. 

- S11jnálja talán, a~~obina! Inkább ugy élne 
mint azelőtt 1 

A ~rófnl'í megfenyegette ujjaival. 
- Nem, - <l vHágért sem, - felelt mo· 

solyogva . 
....:... Na akkor jól van ! Ne menjünk tán 

Durrandboz. Boisinihez vagy a C.1ffé de la 
Paix ba 1 Mit ·. gondol'? Ne segitsem föl ka
bátját., 
'· · __ - N~m fognak bennünket föltartóztatni 1 

- Kik 'l 
- Az emberek itt a szállodában, vagy a 

rendörség. Én ugy félek. A vendéglős is oly 
különösnek tetszett nAkem. Már többször főn 
volt és n11gyon illetlenül viselte magát. 

- Azért majd felelőségre vonom, heveske· 
dett Sir Kd.roly. - De annak: is az a kutya az 
oka. egy dedetiv. 
_ . - Egy dedektiv 'l Itt 'l Tudja biztosan 7 

- Határozo>-tan. Egyike azoimak. kit a 
lyoni pályaudvarban láttam. Itt is oly dol~okba 
akart avatkozni, m.ihez semmi köze sem volt. 
Ep erről jut a'Z esze~[\e, hogy egy táviratot is 

,kivette:n a kezéből. 
~ szavaknál z-;ebébe nyult és átadta a kék 

szallaggal átköt.ött táviratot. 

liM. deeem"her 6. ARADIKÓZLÖNY. 
~~~~----------~----------------------------------

- Ah ! - E hangot egy kellemetlen meg· 
lepet~ csalta a grófnó ajkára. amint annak a 
tartalmán átfutott. 

- Wit tarta-llllaz 'l - kérdezte szerelmetes 
condoslcodással. - Szabad tudnom? 

- En nem tudom, - felelt bizonyta· 
lan hangon anélkül Mzonban, hogy a papirt 
&tadta Yolna. - Nem, nom mondlultom meg, 
- folytatta némi szünet utá.n elhatározással. -
Nem szabab önt ez ügsben beleYonni. 

- .. }'lio.den, ami kegyedet nyu~talanitja, 
engem a.emkülönben. Nem akarom nag~ on rá
beszélni, de . . . 

A grófnő engedelmesen átnyujtotta a táv· 
iratot. Vegkönnyebülten sóhajtot~ fel mert tud
ta, hogy egy igaz, lovagias férftut aján· 
dekozot meiC bizalmával. 

Sir Károly dolvasta a táviratot, d';} az ért
bektlen volt előtte. 

"Azonnal litnom kell ke~yedet, - hang
zott a távirat - kérem jöjjön rögtön.. Hor
tensiát is ilt fogja találni. Nagyon akaratos 
és csak ön tud vele boldogulni. Siessen, jöj· 
jön azonnal, különben mi fogluk felkeresni 
. . . Ripaldi, Hotel J ·mire. Rue Rdlechasse." 

- Mit akar ez jelenteni 1 Ki ez a ltipaldi 1 
kérdezte Sir Károly némi feszült8éggel. 

- Ripaldí, ő, ah, Károly, nekem m~nnem 
kell. Mindant megteszek, osak ide ne jöjjenek. 

- Ripaldi 1 Ezt a nevet már . hallottam 1 
Egyike volt a hálókocsi utaHsainak. A rendőr· 
főo.ök néhányszor emlitett0. Níncs igazam 1 ké· 
rem, mondja, nines-e igazam. 

- Igaz ! De az Istenre kérem, mond
ja, mi dolga nn ennek az embernek ma
gával l Hogy merészel egy ilyen sürgönyt k:ül
deni 1 Remélern ezt csak meg fogja mondani, 
Sabina 'l 

- Termeszetes ! Mindent megakarok ön
nek monda.ui, Károly. De nem itt és nem most. 
Utközbea. Kérem menjünk, oh jöjjön, Annyira 
aggódom., ó még . . . 

- Tehát elkísérbetern 1 Nincs ellenvetése. 
- Ob, dehogy, sőt kérni fogom; de siessünk. 
E szavaknál a tábornok fölsegitette a gróf

nő köpenyét és a ruha puffjait gondosan elsi· 
mitotta a köpeny ujjában. · 

- És ez a Hostensia 'l Nem a kegyed ko· 
mornája, ki ma reggel eltünt 1 - szolt eköz· 
ben. N em jirtem az egészet . . . 

- Magam. sem vagyok vele tisztában. Ha· 
nem mindent megfogunk tudni. Jöjjön Sir Ká· 
roly. meajünk. 

Amint a kapu folyosójára értek, a portás 
hirtelen kilépett páholyából, valószinülsg azért, 
hogy késieitesse távozásukat. 

- Méltóságos asszonyom, c~ak egy pil· 
lanatra, - kezdte minden tisztelet nélkül. 
Az üztetvezelő közölni óhajt valamit méltósá.
goddal. 

- Az üzletvezető akkor is közlllheti 6 
méltóságával, ha vissza fog térni, - fordult fe· 
léje bosznsan a tábornok miáltal megkimélte a 
grófnőt a felelettő 1. 

- En parancsot lnlptam s engedelmesked· 
nem kell, - vig~·orgot a portás. 

- Vissza, semmirekellő,.- kiá1tott a t&· 
bornok: növekedő haraggal - vsgy tiszteletre 
fogom meJ?;tanitaní l 

E pillanatt>an megjelent az üzlehezetlS és 
a portás hozzája fordulL védelem és segitségért. 

- En csak a~ ön megbizás~ból tettem 
eleget Gusztáv ur, - szólt az ü~letvezetőnek, 

~ - és ez az ur beleavatkozott. sőt fenye· 
getMzött. . 

- Oh ez valószinűleg tévedés lesz, -
vette át a szót előzékenyen az ű1Jetvezető Min 
denesetre, beszélni óhajtottam méltóságoddal. 
Azt. akartam wegkérdezni, hogy szabájával 
megvan-e elégedve 1 mert a tHm,:·k, melyeket 
azelőtt birt, most ürültek ki. Taián parancsolja 
megtekinteni 'l -

- Koszönllm önnek Gusztáv, ön na· 
gyon barátságos. Mos~ sürgősen el kell tá
voznom. Majd, ha visszatérek, talán egy ór&· 
mulva. 

- Ahogy méltóságod paranc~olja, mindig 
szolgálatára állok, - szólt az ülletvezető B 
nem tett több elnevetést, mert a cal ismét el 
volt érve. 

Az ajtó keretébAn uira m~'gjelent Gali· 
paud, ld bizton titkos j~lzést kapott. A tá· 
bornok egy kocsit szölitott elo s megadta a 
kocsinak a cimet. De itt ujabt> akadályokra 
találtak. 

Egy embAr, ki ép akkor fordult be a aar· 
ton, mír messziről elkf"Zd8tt kiab&lni. . 

- Halt., halt l Beszélnem kell azzal a 
h!Sliygyel. 

E bangos szavakra a grófnő és Sir Károly 
me~fordulbk 81'! azonnal megismerték az eré
lyes bangu rend6rfónököt. 

- Az I111tenért, ne engedje, hogy föltartsa· 
nak, - esengett li hölgy és hü barátjánál 
nem talált sii k.et fülekre. 

- Előre ! - kiált•tt ez a koesishoz oly 
hangon, ki Mak parancsoláshoz szokott és 
aem türi az ellenvetést. - Nemsokára köYetni 
fogom. 

(ll'ol.ytatása k6ntkezik.) 

Vasuti közlekedés. 
- &n~u 18H. 6TI •Jd611er 11• I~tA. -

ARADRÓL ARADRA 

luclapett felé IR dul: B.udaput felöl érkezik; 
Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat reggel 6.06-
IJyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel !UO 
Személyvonat d. e. 11.20 GyorPvcnat délelőtt lUl 
SMmélysz. tv. d. u. 4.4:5 Személyvonat d. u. 3.1'12 
Gyorsvonat délután Ul Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szoolnokról este t . .;... 

Erdély felé : Erdély felil : 

Sll:emél.yvonat reggel 6.3ó Soborsinról reggel ~.51 

•lyorsvonat délután 12.11 S~emélyvonat d. e. 10.50 
Soborsinig délután 2.04 RaJ.ná.ról délután 2.3G 
Személyvonat d. n. 4.07 Gyorsvonat délután 4.06 
P.a.dnára délután 7.23 Személyvonat este 8.3f 

t1111111tYár felé: Te•esví.r ftlil: 
~emélyvona.t reggel 6.15 V egyesvonat d. e. 10.48 
Szl)mt!ílyvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. U.f. 
Vegyesvonat délután 5.- Személyvonat éjjel lO.!>i 

SzegH felé: Stllflletl felil: 

·-r e~esvonat regg:el 7.10 Személyvonat reggel 8.~ 
S:~;emélyvona.t d. u. Ul Vegyesvonat este 7,()6 

Brád felé: Brád felil: 
~11i&mélyvonat reggel 6.25 Gurahonozról szm. r. S.OS 
Vegyesvonat 4. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.-
Gmab.oncz.ig szm. du. 4,.30 Sl!émélyvonat este 6.~ 

N e m z e t i s z i " h á z. .. ~ 

Bérlet 67. sz. Páratl&ll. 

B~ombaton, 1902. évi december hó 6-án: 

Figaro házassága.·. 
Vl.gjáték 5 felvonAsban. lrta: Beaumarcha.ís. Fordította: 

Almaviva 
Rozina, neje 
Figaro 
Zsuzsi 
MarcelUna 
Antonio 

Paula.y Ede . 

8 Z EM É L Y EK: 
Ternyei L. 
Gazdy A. 
Zilahy gyula. 
Szabó Irma. 
Pajor Agnes. 
Németh J. 

Fa.nchette 
enerubin 
Bartboio 
Bazili o 
Békebiró 
Im oK. 

Szilassy J. 
R zsa Lill. 
Békes Gyula. 
Füredi J. 
Sarkadi A. 
Tukorai L. 

-·--. ·~·--~~~-~---r-•---~-----...... --

NYILTTÉR.* 

Telefon 162. szám. 

Ajánlok kitünő minőségü szagtalan 

t ii t ().kőszenet, 
darabos 

légszesz-pirszenet (koksz), 
kétszer mosott, val6dl porosz 

kovács·kőszenet, 
1813 (rostál~ darabos 

bü~:k..fa • sze:n.e-t, 
Jö kiló!~ 61tnozott Z!iákokban házbo:c 

szállitv~ 1egjutanyo:-a.bb árak mellett. 

Fl. e "U.. s z ~ o r,. 
.A.rad., :J3oroa ::Ron.:l-"tér :LS. 

A.r.enCelmányek szállitása szigoru ellenörzés mel· 
lett történik s a belyes ~ulyért jótállást válhdok. 
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All.:aiJDi 

~umr ~~~ru~it~~. 
Részben használt, részben se
lejtezett jó karban lévő kü

lönböző 

butornemüek 
igen olcsó ár mellett 

elárusittatnak 

Lengyel lörincz 
butorgyáros volt helyíségeiben, 

Andrássy-tér 9. szám alatt. 
A tárgyak ugyanott megtekint
hetők d. e. 9-12, d. u. 2-3 

órák között. 

Allt:aln•i 

~nw r ·. · ~~~ru~it~ ~. 

!~agy. kir. államva.sutak.. 

lá6638-HI02. sz. 

Pályázati hirdetntény. 
A magy. kir. á.Hamva$utak ig&a:· 

gatós~ga az 1903. évben &sl'\t]egaz 
19o4. és 1905. évb~n szükséges 
különféle himpabelek száUít.ás.ára 
ezennel nyilvános pályázatot hírdet. 

Az ivenkint egy koronás ok
tpánybélyegl!,'el ellátott ajánlatok le
pecBételve legkésőbb 1902. évi de
czember hó 10-én déli l2 óráig a 
magy. kk államvasutak anyag
~ leltárbeszerzési szakosztályánál 
benyujtandólr, vagy postán oda 
bekü1dendők. 
' Bánatpénz gyanánt az ajánlott 

anyag egy évi értékének 6%-a 
legkésőbb 1902. évi decz."m ber hó 
9·én déli 1~ óráig a magyar kir. 
államvasutak budupesti · fópénztárá· 
nál teteendő. · 

' SzáHithra nl zve mérvadók és 
k.~telezők ·a 122~ 91-96. sz általá
nos szállit isi és a lámpab~lekre 
v.onatkozó 4:0322- -92. sz. különle 
ges fel tétel P.k. 
· · • A pályáza tra, · ralamint a szál· 
litásra vont t.kozó egyéb részletc-s 
módozdok \IZ aján 1ati feliiváiban 
Íllglaltaknak, mely az igazgatóság 
anyag· és le.ltá.rbes ·erzési szakosz· 
tályánál, vnl ~mint tZ üzletvezető· 
segek nél és a: haz• i kereskedelmi 
-é~. iparkarnart knál l etek inthető. 

··. Eten 'ljánhti fel ~iváR az ajá.n· 
lati rnintaval együt L az ajánllltot 
tenni szándéko zé},; n tk a ft>ntneve
zett anyag· és llltár •eszerzési szak· 
o~ztnly &Ital 1 ngy en adatik ki, 
v;rzy khí.nsá.gál a rostán megkiil· 
det1 1C · • 

Bu. 'lapest, 1902. évi novem
tu hób .. ll. 

Az igazgatóság. 

(L'tÁIM1)'o -..at nea dljutaWL) 

ll w,., ,...I KÖZLÖNY. 

MARIA·RAD.AI GYOMORCSEPPEK. 
Gyomorgörca, gyomorfl!Jll.s, erős gyomorhurut és étvágytalanság ellen biztos szer. 

Eu öveg Ara 80 fillér. 

M.-Radnai vértisztitó és fájdalom nélküli hashajtó labdacsok. 
Egy dobo• Ara 84I fillér. 

M.-radnai lábizzadás elleni ken6ca. 
Kipróbált hat.Asu, egy tégely használata elegendő. - EQ •é1Jel7 Aral kor. 

Xossuth-féle )t-raDnai Qyöngyvirág-ereme. 
Ápolja, ezépiti ée finomHja az arczbőrt, eltá.volit rnajfoltot, szeplőt patt&náso

kat, böratkákat és az arcznak bájt és üdeséget kölcsönöz. 
Kl• técU l korona. - Nau *égli 2 korona. 

:M: .. -ra.d ua1 a y om. o r e r Ös :1. "t Ö 't e a .. 
Egy e•omag Ara l .kor. liO lill. 

lírla-rallilii kajamatia biztlt& ua r haj hullás á& fejkorpa allen titunó hajápoli mr. 
l üveg ara 2 korona. 

Xitünö közkdveltségnek örven~o lossath-félt bajuszpdró. 
Eg7 dobo-a Ara SO lill~r. 431 

Kaphatók: 

UDVARDI KOSSUTH PAL 
a "Megváltó"-hoz czirnzett gyó~·szertáxában M.-Badnu. és az arszAg rninden 
nagyobb gyógyszertárában. - Gyógyszerészek részére Aradon Vojtek éa Weisz 

gy ó gy áru kereskedóknél. 

Magyar kiralyi állarnvasutak. 

24142-902. fiZ. 

Pályázati hirdetinény. 
Alólirott ig-az~atriság a magy. 

kir. államvasutak vonalain és a J;e
zdése alatt álló összes h. é. vas
utak vonalain meglévő kismentö 
táskák beburkolása czéljából mínt. 
egy 8ö2 darab keltös vászonborí
ték szálhtására tJ'lAnnel nyilvános 
pályázatot hirdet. A vászonbortté~ 
kok közül a b(lbó boritékoli.r.'l. bar. 
nárQ. teritett vászonból. a külső pe 
dig vizhatlan vászonból készitendö. 

A pályázat1 feltételeket és az 
ajánlatt-éteinél kötelező részletes 
módozatoln~t tar!almazó ajánlati 
felbivás, valamint az a}ánlattótl'llre 
használandó ajánlati ürlap, vala 
mennyi hazai kereskedelmi és ipar
kamaránál megtekintható és az 
alulirott igazgat&ság anyug· és lel
tárbeszerzési szakos~tályá:lá.l (Bu 
dapMt, VI., AndrásRy-ut 73. sz. II . 
emelet 46.· ajtószám) dijtalanul 
megkaphaté. 

Az ajánlati ürlapon megfeleiően 
kiállitott s egykoroná.. m. kir. 

okmánybélye:.mel e:látott ajánltl
tok - a 60 f!Héres m. kir. ok
mánybél,y\•ggfll ellátot~ és aláirt 
ajánlati ír-l ni v .~ss al ~g:· ü i. t - le· 
pecsP.telvt>, le~·késnb~Jt>n f évi da 
czembar hó 20 ának déli 12 órájáig 
a f•,nt emlitett szako~ztáhnát b<'
n_yujtandók, vagy posta utján oda
kíildendők. Ar.. aj:inlat boritéka a 
követKező fe.lirattal látandó el : 

" A j án lat 94142/902. szám hor.." 
Bánatpénz gy•mánt az aiúnland·1 

kettős vá:szonborHékok ért€>kének 
· ö%·ka legkósőbb,~n folyó ~vi de· 
. cz<Jmtwr hó 19-ének dtH 12 órá 
jáig, a magy. kir. államvasutJJ.k 
bud:.·pe-sti föpénztád.nál (VI. An
drássy.ut 75. fi:ilo>Jzint) akár kész· 
pénzbtln, akál' á·lamí letétekre al 
lí alm as érték papirokban iete~ndő. 

l3án::~tpénz nélküli és később 
b•myujtott ajánlatok, valamint az 
oiyanok, .nely~k nem az előirt 
módon tiitetnek. Vi'.V.Y a melyek 
az aláirandó !lj~nlatt felhívás nél· 
kül nyujtatnak b~, fiJ!'yelBmbe nem 
fognak vétetuL 

Budapl'!st, 1902. évi október 
hóban. 

A m. kir. államv. 
igazgatósága. 

(UÜilnfOIIlll.t :um d.tjadatlk.). 

••••••••••••••••••••••••••• 
: Hölgyeknek és Uraknak : 
•* egyaránt ajánlható az általam készitett "Contra Son" kor- *• 

pa elleni fejmosó, mely a legtisztább anyagokból van Bssze· * állítva. * * Hogy az e~észségre nem káros anyagokat tartalmaz, iga· * * zo1ja egy budapesti kir. ker. törvényszéki hites vegyész. valamint * 
• 

~ zürichi nemzetközi vegyintézet bizonyitvá.nya.. 
Ezen fejmoso rendes használata megszünteti a fejkorpa * * képződést, a hajnak selyemszerü finomságot és igen sztp * * fényt ad. * * Nem állitom, hogy hajnövesÍ;tő, hanem az által, hogy a * * fejbőr tíszta és korpa mentes, a hajhullást enyhiti. * 

• 
Ezen fejmosó minden esetben a lgnagyobb sikerrel lett * 

használ va, Illit számtalan egyénnel tudok igazolni. * . . Kitüu5 hatásánál fogva számtalan esetben ajánlva lett dr. * * Tisch Mór Arad város tb. f6orvosa áltaL * * Gyors száradása által a lEigérzókenyebb fejen is használható. * 
• a"" ECY Ü"'V'e&' ára an k:raJomár .. -za • * A n. é. közönség becses bizalmát kérve, maradtam * 
: kiváló tisztelettel : 

* TUilÓ()ZT ELEK * 
• 1'0d1"4úaa 108 * 
: Arad, Andrássy-tér l8. Salacz-utczal réez. : 

••••••••••••••••••••••••••• 

H 

Uraságoktól lev eteti 
téli és uyárl ruhákat 

a lo[llla[asabb áron voszok. 
Kivanatra házhoz is megyek. 

Továbbá. használt butorokat. is ve· 
szek és olc:;ó áron eladok. 1928 

Arad, Petőfi-utcza 7~ sz. 

Vendéglős 
kerestetik 

a berzolai nagyvendéglő és korcs· 
mahelyiság részére 22:u 

1903. február hó l-ére. 
Értekezhetni Goldberger Gá

bor kereskedőnél, Berzován. 

Magy. kir. állanw. üzletv. Aradon. 

3682á-1902. 1. szám. 

Pályázati birdetinény. 
' A magyar kir. államvasutak 
Pi'lki ál~om§sán lévő pályavendéglő 
Mdetére ezennel zárt ajiinlatu pá· 
ly:izut tiirdt~ttetik. 

A b6rlet h ít0m évre köttetik. 
A bérieti f""lltétslek a ma11:yaT 

kir. állnmvasulak aradi üzletvezetq· 
s(:{ánek I. oszl~ilyában a rdndes hiva: 
tal os órák ban m·~gtllkintnetők, vagy 
ki 'lá. nat ra postán meg k ü ldetnek. 
rpiért is aja.nlattevőkről fdtételez
tetik, hogy azokat ismerik és egész 
terjedelmükben ~ötelegöknek elfo. 
g adják. 
· Az 1 kortmás bélyeggel el· 

látott t>s "Aján1a~ ~ pí§kii pálya• 
v~ndég_lő bérletére" ~eljratu bori
t.é~ba; w_t ~jánliltok l~peosét.elv& 
1902. tvi deczember hó 23-an déli 
12 óráig aíulirott üzletvezetQség 
általános (I) osztúlsánál nyuj tan· 
dók be. 

Bá.naí pénz f~jében 400, azaz 
Nég,Yfzáz korona készpénzben va~y 
á.Hami lelétek re al b lm as érték
papirokban legkésőbb folyó évi 
deez~;mber hó 22 én déU 12 óráig 

·n magy. kir. áUumv~sutak aradi 
üzletvezetősége gyiijtőpénztáráná.l 
Aradon ld+:endő. 

Takarékpénztári betétkönyvek 
let~ gyanánt nem fogadtatnak el. 

E~en feltételtől eltérő, távlnti· 
la~ telt, vagy nem a kitüzött ba· 
táridőre beérkezett ajánlll.tok, nem 
vétetnek figye-lem he. 

Az ajánlatok közt a választás 
szabadon, a bérösszegre való te
kíntet nélkül történik. 

Arad, 1902. éví november hó 
29·én. 

A m. kir. áUamr. aradi 
üzletvezetOség & • 

(Utánnyom.U nea dlJ~ia!Wc.). 



r : 

Egyetemi hallgató 
ir.~ :zu li: tornak ajánlkozik. Ajánlato· 
kat a kiadóhivatalba k&r Sz. B. 
j" ! gév&l. 2205 

Azonnali belépésre 

kN,'sr:l..: egy fíisze1·es segédet és 
eF.Y jó erkölcsű f:ut tanu\ónnk. -
R .. rn1:1 L:1jos, Pankotán. 2216 

Kerestetik 

e~:.: ii;,!yes péuztárnoknő, ki az 
irn:} j tf'endőkben r. érni jártas~ág
gal bir. - Czim a kiadób.iva
tii.ÍblUJ. 2219 

Izr. nevelő ! 
Ké1 k!s fiamhoz, az !'isó elemi osz· 
tá;y timitására keresr:k. Ajánlatok 
Fü:st Simon, Trojás-Sohorsin ín· 
tezendök. 2287 

Erdélyi fajalma 
vál·1 . .;:atott l klg. 20 kr .• II-sod mi· 
nöo(.gi.i 15 kr. Kapható Sponner 
A•Hfnál Aradon, Wesselényi-utcza 
16. szám. 2'AS3 

Cainos uri n6 
~ l!andó benső barátsá~át keresi 
n,n.rgdíjjogosultságot nyBrt elővelő 

hivatalnok, fiatal özvP~J. Komoly 
cz~!zatu lev~lek kP.retnek "Feketo 
y barna motett" jeli~f\ aia.tt e I•\P 
khtiónivatalába. 22a5 

25 év óta fennálló 

6000 lakossal biró me- 1 

zőváros főterén ~~% 1 

t d r l á a 0.1 
Bővebhet a kiadóhivatalhan. 

ARADI KÖZLÖNY. 1902 drezemher 6. 

. NÉVJEGYEIT 
rendelje mrg az Ara<li :-:'yornda 

R<~srYény-társaság könyvnyom

dájában. 

· Telefon 137. •z· 

Legjobb minöségü teljesen száraz 
l. oszt , 7 láb hosszu 

tölgy szöllőkaró, 
1. osztályu 

b ü k k h as á b t ü z if a, 
továbbá mindenféle tölgy vágott 

és faragott épületfák 
a legjutányosabb árakban kaphaták 

J(erskovitz lg. és fiai 

Aradon, Boros Séni-tér 11. sz. 

Z á l o g c z é d u ; á k a t, 
tört ar~nyat, ezüstöt és ékszer
túrgyakat készpénz fizetés mel
lett a lPgmagasabb árban vesz 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész 

ARAD, TEM PLOM~UTCZA 
.Miuorita-palota. 

llkalmi vételek folytán legol
csóbb bevásárlási forrás! 

jiraa legnagyobb 1746 

~ra és ókszBr -raktára. 
TELEFON 438 

Ir1to k 
kerestetik 

Villanyos házi csengő 
bevezetést, 

Villanyos házi csengő 
javit~st, 

Vi ll a n y o s c s e n g ö 
évi jókarban tartást, 

Dázi telephon 
~zerclí:st szakszerüen és jutá~ 

nyosan készit l73:t 

Kalmár József 
viilanymüszerész. kerékpár es var

rogép raktar és javító mühelye 

A R A D, Salacz-utcza 2. 

K •• h.. , t o oges csillapit 

a hirneves és kellemos 

l a csintyei jegyzói irodában, Kaiser-téle 

. ki az adóügyekben teljesen jár-' m e ll-b o n b o n. 
tas, mosás és ágynémün kivül 
havi 50 korona fizetés és tel- 27 40 
jes ellátásáért, a magyar nyel~ 
ven kivül a román nyelvet tel
jesen birnia kell. . Az állást 
azonnal elfoglalhatja. Jelentke
zők irásban forduljanak a köz

körjegyzöíleg hi
telesített bizonyit· 

vány igazolja a biztos er~d
ményt köhögés, rekedtf!lég 
vagy kataros és elnyálká• 
•odáN E>HP.n Minden egyéb 

ségi jegyzöhöz. 
Csintye, 1902. évi deczem

ber hó 2-án. 

2221 Az elöljáróság. 

s~,t>rt kérünk vi<'stautasHani. 

Csom:lgja 20 és 40 fillér._. 

Kapható: Gutori Földes Kelemen és Khudy 
l József a Szüz Máriahoz. Berger Gyuha a 

l Sze11t Er·zsé.bcthez czimzct.t és Hajós 
Árpád gyúg~·szcrt.át•ilbau Aradon. l8lU 

-------------------------------
~ ... "'-sszonyok és leányoki 

>.t.. havi baJok nehér.HP>gt•i. bátll\iu. testit\! As. görcHök. lellt\ll\!i, rosszollét stb. ellen ~~oiimlatos .,Amat~ir"'•. 
eg-y határowtwn ártalmatlanul hatu es lwllemcsen bcH•hctii thcakev••rék (poralakban). OrvosHag melcgt•n ajánlva_ Dr. meet. 
JI. St.nttKartban i1;ja a tiiblwk közt: flA helsöl••.~r ajünlt gyóg,nheitk krizüL egy ser'•'~ krrlve'l•'i tapasr,talat alapján, eg-y 
uj ah h thcawgyülo'knek alitam dünyt, amrl;v •• \.m~sira•• riév alatt. van bcvezetve és ha.tli~liban tényl<"g rninden mát& 
&heát felü Imul. ;;tb. - UJ:". rned. G. Berlinben jelentést tesr, eredményeiről és a tübhek kö~t ezt mondja: .. ö. A. k. 
a_ Küpeniek 8. ass;wnyuál : A g,\·cngc alkotá-aL ki-;-<é hala\·án~· pátö'lÍ<'Tl~ rosszn11Hriil és hútfújásról panas'lkndott a 1Hwi baJ 
kezdeténé!. \·alamint nóhám- nappal awtim. A negyedik csé,.ze teánt\1 elmnlt"k mmn nebéz!<lég«"k. MáR okhól tiit·téut. 
ntolsú iútogaUtsánill 11ug. 3-;\u lri•utebbnek ll\ÚiliOtt. rnint azelőtt. Életun~tl\~a. ellnutt és most ket.tfi helyett 
dolgo•ik. stb. - · .J. ass;wny St urt~<' rLtMn küzlí: . .:\L•m fogom t-.lmulaszta.ni minden fel\'harátnLimnek PZl'U ldi.iintwn h~uú ké
s;r,ítm•·nyt a legme]!'l('•'bh€'n ajánlani.•· sth. - A ft>nti, valarnint míndcn ciismcrü irat eredeti példányai a gyárosnál bet.ckint.ésül 
le vannak tt'-v~. - Amasira á'l"a. dohozonként K. :1.- (a-t b6napig eJtart n Csupím A. Lociter névaláírásúval vn-

lódí ~ Egycdi.ilí g~·úrus: Andr. J.oehe.r. Phannac. Laboratllrinm, Stuttgart. 

Rakta' rak •, Budapesten: Türök J., Királ,\·-ute~a 12. sz. Pozsonyban: Dr. Adler Salvator-gyógytilrállan. Yalamint. az 
O~<zirák-Magyn.r monarchia minden nagyobb gyógrtárában. 2192 

.A.1ap:! "tta "tot't 1860. 

liat .tlr:-.tlon. 

' 
·-4 
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